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report of meeting held on theO 18th February- 1914.

Compte rendu de l'assemblée du 18 février 1914.

Present: A14, L,_A Lapointe, ChairmaràE, r Bat

o0nt présents: MM. les échevins L. A,.aote rs and Morin- 'ed adcf
Emt ýrard,n Bastien, Morin. . tHe frtges of1theý1 las retiggwer r

pr<ocès-verhaux de la dernière séance sont lus et rate iton-fConi dated the
t-Submieted and reak a resolie orfro h or

c i endat 2s Feygay 114; conicurrmng .m a reLegstiorn Cotr àate

Soumise et lue une réslto du neBurear dès of Colisies rnmtig.tleatet, recommending
fvrier 1g14. adoptant unf raporla Comfrftissùon de a report"ffrm the Cifo aoettepbi tedn x

sarsà l'effet de transmettre àre t e Incen- thyat a by-lawv be adopted to prtc trohe lcàtin caexof

Àgation im, rapport'du Chef du Dépatmn de'oée iiin aas tand to prevent catastoh incseo

recomlmandant l'adoption d'un reglement pour.Proé

Squli fréquente les expositions, bazars, etc., et pour freovd'Ttsadocmnsbrfredthah

n i d e s c a ta str o p h e s e e n s x e d e A v o c ate dd: to n e i nik uou t i t e f e e r o de et

afia de avoi sile C nsel u Aopte aun re d ie s a wd if es o th t e y e rq etdto k w f-h Co icol cthe" r e b ý

e uigr arl he u Dp tee n ded e ent rie Chie b ssýX j ,bCf of, the Fire, Dep rt en an prp

1egdits Avocats répondent affirmativement de le1re he fteYîeDpfànýn ea
*vOulOir s'entendre, avec le Chef du Département des aw.

Pour- Préparer le règlement requiý 2àumte cmucnn frm hibith se of har

o u n s s d es c o m m u n icati n s d e M . L o u is S . D aai s ki n th att ah b y -sa b e d oht d r

qu*un règlement soit adopté proscrivant les eppitis uknles theab-a pod adote oý

c aepean qui ne seront pas mnunies de protège-poirite, Con ufsiderton: dferred.towéd

d eý cette question est rem ise à plus t rd . - ns uid at ted d l r ed t e f g o i g le t r

es et lu es l es co m m u nicatio n s s a va tes . 3 H P B a eN à

KnxAutomobile Company (H. P. Blanichard j& Frb4 g ìwsn the> içrl üôdico

dnM adantý que .les rè l m nS dé la sot s i nm aag to) alow th t us e of t t he -a . b f

48 d façn àPermetr 'uae de leur tracteur

n gs& ie dmadat usique le Règlement 2 From A enflnge & CO.as

,e>4soit ametidé de façon à: ne pas prohiber, cer- tr4actrs é de sth>,n

tratteurs automobiles. °F teM & 0rC eu
bion Motor Car Cov.of Canada, soumettant une 30 Fra < es t otato te

MIenheà el de -la. Compagne Knorý et a ojrt( ha fteKo

emange & C ea r prom eser Tonyceti

Torney & Lihdemlandantqule la Cité emtA thebf Oe instreets o6r

dnles rues de la Cité, de certairnes voitux- tohenecilp/o

obiles légères poýurdes fins commercitw orC= s

ter, tous ces documnentsà Inn* e,
pour examen et rapprt.
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4.-Sournise une, résolutioli du Conseil, du 12 janvier 1914, 4-Submitted a resolution adopted by the Couneil on the
re ' nvo3ýant. à cette Commission un rapport du Bureau des i2th january 1914, referring te this Committee a report from
Commissaires, au sujet de la demande de la Compagnie Mon- the Board of Commissioners anent the application from the
treàI and' Soilthern Counties Railway, pour, permission de Montreal and Soutliern Counties Railway for permission te
prolonger sa voie jusqu'au Square Youville. extend its tracks te Youville Square.

Résolu: D'informer le Conseil que la Commission de Lé- Resolved: That the Council be informed that the Legis-
gislation, conformément à l'autorisation qui lui avait été lation Committee, in accordance with the authorization
donnée, a proposé devant le comité des Bills Privés du granted te thern, had an arnendment proposed tothe City
Conseil Législatif, en amendement à la Charte de la Cité, Charter before the Private Bills Committee of the Legiý1ative
à l'effet de permettre au Conseil d'accorder, par règlement, Council, to allow the Couiicil to grant by a by-law, permis-,
permission à la Montréal and Southern Counties Railway -de sion te the Montréal and Southern Counties Railway, te ex-
prolonger sa voie . jusquu Square Youville, mais que cet tend its tracks to Youville Square, but that the said amend-
amendement a été rejeté. ment was rejected.

5,-Soumis un rapport du Bureau des Commissaires, au 5,-Submitted a report from the Board of Commissioners,
sujet de la requête de certains contribuables demandant la anent the petition froni certain ratepayers asking permis-
permission de faire trotter des chevaux sur le rond de sion to speed horses on the race-course orf La Fontaine Park.
course du Parc LaFontaine. Resolved: That said report bc referred te Council in-

Résolu: De retourner le rapport au Conseil vu qu'il y a asmuch as there is before the Council a draft of by-law sub-
devant le Conseil un projet de règlement soumis par M. rnitted by Ald. Clément to authorize the Board of Commis-
l'échevin Clément, à l'effet d'autoriser le Bureau des Commis- sioners te allow the speeding of horses on La Fontaine Park
saires à permettre de faire trotter des chevaux sur le -Parc at such places as they may designated.
La Fontaine, aux endroits qu'il désignera.- 6.-Submitted a report from the Board of Commissioners,

6-Souinis le: rapport du Bureau des Cý(-mmissaires au anent the application from the National Hydro Electric Co.,
sujet de la demande de la National Hydro-Electric Company, for permission to do business in the City of Montreat
pour permission de l'établir dans la Cité de Montréal. Considération deferred.

Délibération remise. 7.-Submitted communication from the Sbea Sales Co.
7-Soumises des communications de la Shea Sales Com. and the Macey Sign Co., asking that by-law NO, 464 con-

pany et de la Macey Sign Company, demandant que le Rè- cerning illuminated signs be amended.
glement No 464 concernant les enseignes lumineuses soit Resolved: That the said documents be referred te the
amendé. Superintendent of the Light Department for examination

Résolu: De renvoyer ces documents au Surintendant de and report.
l'Eclairage pour examen et rapport. &-Submitted communications from Mr. R. Paradis, At-

S.-Soumis'es des communications de M. R. Paradis, avocat torney for the Canadian Pacifie Railway Co., asking that
dé la Compagnie de Chemin de Fer du Pacifique Canadien, by-l w No. 486 be amended, by adding thereto the following
demandant que le Règlement No 486, soit amendé en ajou- words "save and except when such whistling is necessary
tant les mots suivants«. "excepté dans le cas où il sera néces- for the protection of life or property, the safety of trains
saire de faire jouer le sifflet pour la protection de la vie et or in any case of emergency."
de la propriété, la sûreté du convoi ou dans les cas d'urgen- Resolvedý That Mr. Paradis bc informed that this Coin-
ce.» mittee does net deem it necessary, te amend the by-law as

Résolu: D'informer M. Paradis que cette Commission ne suggested inasmuch ai in case it should be necessary te
croit pas qu'il soit nécessaire d'amender lé règlement tel que whistle in order'fo prevent an accident, there could net be
suggéré vu que dans le cas où il serait nécessaire de siffler any questiQp of tàkingý proceeding fer violation of by-law
pour empêcher un accident il ne pourrait être question de No. 486.
poursuite pour violation du Règlement No 486. 9-Submitted a resolution of the Board of Commissioliers

g.-Soumise une résolution du Bureau des Commissaires, transmitting te this Committee a communication from Mr.
transmettant à cette Commission une communication de M. J. S. Prirtce complaining of the noise caused by milkmen
J. S. Prince, se plaignant du bruit causé par les laitiers et and cher traders delivering their goods before 6 o'clock a* m.
zùtres commerçants qui font leur livraison avant 6 heures Referred te the Superintendent of Police fer a report.
du matin.

io.-Submitted and read a letter from Conimissioner God-
R6réré au Surintendant de Police pour rapport. frey trangn-dtting te this Corûmittee a letter from Mr. D.
Io.--Soumise et lue une lettre de M. le' Commissaire God- Morrice, anent thé obstruction existing on St. James street,

IreY', transmettant à cette Commission une lettre de M. D. caused by the large number of automobiles standing at the
Morrice, au sujet de Yencombrement qui existe sur la rue door of buildings.
St-Jacques, causé par le trop grand nombre d'automobiles Resolved: Te infortn Mr. Morrice that there is now
e stationnent auk portes des édifices. before the Council a draft of by-law te abate the nuisance

Résolu: D'informer 14. Morrice quil y a actuellement de- complained of.
va'ntle'Conseil un projet de réklenlent à l'effet de mettre, fin ii.-Submitted a report from the Superintendent of Police
à l'état de choses (fëntý On se-plahit 1 ý -law NO. 223 prohibitingsiliggesting certain amendînents te by

-fi.-Soumis un rapport du Suirintmdant de Police suggé- the'drîving of cattle through certain streets of the City.
rant certains amendements aù Règlement No 22 prohibant

31 Resolved: That the Chairman be requested te give a.no-
le passage des bestiaux à travers certaines rues de la Ville. tice of motion te the Couneil in this connection and te ask

'Résolu: De prier M. -le Président dé 'donner un avis- de the City Clerk te prépare the drait of by4aw suggested bY,
motion au Conseil à ce sujet et de demander au Greffier de the Superintendent of Police.
préparer le projet de règlement sugg4r 1 é par le Surintendant 12.-S ubmitted a report frorn the Superintendent of Po-
de Police. lice -approving of a draft of , by-law amending by-law 4oi,

'i2,Sôumis un raDDort du Surintendant de Police anprou- covering street traffic.
vant un projet de règlement amendant le Règlement NO 401, Resolved- That instructions be given to the secretarY
coficemant la circulation dans les rues. te submit said hy-law to the City Attorneys for their ap-

ûva e me rinted and lay the sanie 'before the
kholti, De donner instructions au Secrétaire de soumet- pr 1, to have th sa p

tre ce règlement aux Avocats de la Cité pont' aporobation- de Co=cil.
le fàirê etisifite !mpýdmé et de le mettre devant le Conseil." z3,-PesGI-ved:, That the Suoerintendent 01 Police he re-

13 1 -ý--Résà1tî: De demander ail Surintendant de Po lice où =eâted te state what progress bas been made as regards the
enest rendu lie projet au sujet des auto-taxis. draft of.by-Uw conceraing taxi-cabs. 11Ï

Ajournement. ouriiee

e-tleS CREPEAU, JULES. CZEPEAIJ".
secretati,Secrétaire.
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MISSAIRES BOARD OF COMMISSIONERS
BUREAU DES COM

Report of meeting held on the 3rcl March 1914, a.M.

Compte rendu de l'assemblée du 3 mars 1914, a-m.

président. Tous Present: His Worship Mayor L. A. Lavallée, inthe chai

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, All the members of the Board.
Présents. Comptroller

par le Contrôleur de la i.-Submitted warrants verified by the City

1---Souinis (les mandats vérifiés r certified list.

Cité, au montant de $31,901,44, suivant liste certifiée. amounting to $31,901.44, as Pe
Resolved: To authorize the payment thercof.

1ý68Olu: D'en autoriser le paiement.

l'Echevin Boyd soumet une requête de citoyens du 2,-Ald. Boyd submitted a petition from citizens of Stý

quartier Saint-Georges protestant contre la nuisance causée George Ward, protesting against the nuisance caused by the

P' es travaux exécuiés par Mm. Anderson & Delailley, au Works being carried out by Messrs. Anderson & Delaney, at

çcin.des rues Saint-Doininique et Lazauchetière. the corner of St. Monique and Lagauchetière streets.

De donner instructions à l'Ingénieur en Chef t instructions bc given to the Chief En-

Résolu: 
Resolved: Tha

Barlow), de se mettre en coinrnunjeation avec les auto- ginepr (Mr. Barlow), to communicate with the authorities

rités de 1a compagne qui conduit ces travaux, au sujet de of the Company executing such works and report.

Cette question, et del faire rapport. 3--(17851) The Superintendent of Police transmifted

1--(17851) Le Surintendant de Police transmet la "check the check pay list of his departinent for'tbe fortnight endiiig

P&y list" de son département pour la période s'étendant du 16 on the 28th February, and recornmended that the same.be

e février, et recommande de l'approuver. aipproved.
Resolved: Accordingly.

En conséquence.

MM- Jos Ethier et L. Audet, résidents du quartier 4.-Mýcssrs. Jos. Ethier and L, Audet, residing in Longue

ýe-POinte,« se présente devant le Bureau au sujet (le Pointe Ward, appeared before the Board anent the widening

élarissern dans le quartier of Notre Dame street East in Longue Pointe Ward.

ent de la rue Notre-Dame Est,
Lbligue-Pointe.

Après p 
After discussion, consideration of said matter was defer-

Ourparlers, la question reste sous considération. red.

(r8290) su' Chef du Départe- (i829o) On the reconimendation of the Chief Of the

Fire Departinent, it was
n'ý'nt des Incendies, il est 

5--

RélIllu - De ratifier les 'nominations suivantes: Resolved: To ratify the following aPPOintrnents:

Wilfrid Prégent, - au poste d'homme de ligne, Départe- Mr. Wilfrid Prégent, - to the position of lineman, Alarni

'n'Mt des Alarmes, en remplacement de James Dunlop, Department, to replace James Dunlop, who has resignçd,

résigné, à compter du ig février, et au salaire de $8oO from the igth FebrilarY and with a salý of $800 Per

Par année- annum;

HOrtniad;ý Laverdure, - à la position de finisseur, à l'a- Mr. Hormisdas Laverdure, - to the position of finisher, in

telier du Département au salaire de $85o par année, à the store of the department, at a salary of $85ô per an-

c"Pter du 16 février 1914. hum, frow the leth FebruafY 1914,

ý'-(18201) Sur recommandation du Chef du Départe- On the recommendation of the Chief, of the

Fire Departmen
thýnt des Incendies, il est 

4 it Was

De ratifier la nomination de M. Pierre Saucier, Resélved: 1 ýà ratify the apfýointrnent'oi.Mr. Pierre BOU-

Position d'as Bistant-peintre, en remplacement de M. Al- cher, to the position of assistant-painter, vice, Mr. Alphonse

phonse P811etie., promu, cette nomination devant prendre pelletier, protrioted at a salary of $700 per wmutn, said ap-

Il :23 février, igi4, et comporter un salaire de $7oo par pointment to date froni the 23rd February 1914.

7-08287) On the recommendation of the Chie£ of the

Sur recommandation du Chef du Départe-
rne'nt dei lncendies, il est Fire Department, it was

itment Of Mr. Alphonse

De ratifier la promotiop de M. Alphonse Pelle- Resolved; To ratify the apPOIr at a salary Of $850 Per

la Position de finisseur, au salaire de $85o par année, pelletier to the position of finisher

'ýOÙ1Pter'du 15-févliet 1914 
annuin, the said appointmet to date from the 15th Feb-

8- 
ruarY 1914.

(171t-9) Sur recommandation du Chef du Départe-

nInn des ýinceýndie- 
&_(1ý1i9) On the recommendation of the Chief of the

eautoriser le paiement d'une ihdeinnité de $1,000 Fite Department it wae

5tndame 'Veuve Amédée Ferrier, en vertu de la résolution Reso1vedý- To authorize the payment of an indevanîty of

$1,wo to Mrs. Amédée Pelyler, M
C OWeU,ý le ig janvier -i87ýr, la Ville devant se faire.donher 

. virtue of the resolution

Une'q4httance notariée- adoptéd by the couricil on the.15th Jan=U 1871 the City to

Mpportd .u chef du Département des Incen- be, given a notaml dischare

"ýOfr(mandant que des pensions soient payée$ à l'a veuve a Mort ýrDbi the, Çhief Of the 5re DepàYt-

et, ôt»heli ',de M. Ilorac n=t, r,,Ornniending that pen . 1 id thé widow sail

ris e Trudet pompier tué dans Sion aiý

11ýk«cîc e1 de -es fZetil.. children Of the late ý Mr. Horace T. J. wag.luned

delg approuver ledit et de réféWer au G"fý theperformance of hi8 duties.

Cig en yÜe de la préparationý.dýin rè4lementiýÎ cet. Re solved. Ta coricur in said rePOrt:àÊd to refer, the 1 esne

té ee City Clexk wîïh instructions to PrePge aý:bylaw.9c.-

Sur recommandation (le fAssistfflt-Ing& cordlngly.

est 
On the re 1 c .o 1 Mmendation of the Assistant-

te, Vcrpiettre à Mý Albert Pàquift 'Chiëf Fxtginiý1-r, it was
lot' X > , 1 Ptsôlvedý Týo. allow Mr. AU)ert Pâquin te, 15tOre

*pdre du bcois de' chauffage du charbon, etcý Mr le 
d sa

rLm 
fire Wood, ece etre = -lot tal No. 7,

Çç' éad- 
7'SUI51 

830,8e 
quartier 

NO 2866

Hùbert mr«t

Soumis un rapport du Directeur du Bureau
el &'ý de statistique, Wý Bizregeu s report trom the

Of tie,
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-Résolu: De déposer aux archives, et d'autoriser le Tré- Resolved: To file the same of record and to authorize the
sorier de W Cité à payer le s -alaire de M. Lanctôt jusqu'à la City Treasurer ta pay Mr. Lanctôt's salary until the end of
fin du mois, durant lequel il est décédé. the month in the course of which bc died.

IZ-07808) Sur recommandation de l'Assistant-Ingé- I2.-(178o8) On the recommendation of the Assistant-nieur en Chef, il est Chief Engineer, it was
Résolu: De faire rapport au Conseil recommandant de Resolved: To report to Council, recommending that thepermettre à la "Montreal City Mission" de construire deux Montreal City Mission be allowed to construct two coalsoutes à charbon en-dessous du trottoir, en'face de leur pro- chutes- under the sidewalk, in front of their property, si-Priiié située sur la rue du Marais. tuated on Du Marais street,

Soumis un rapport de l'Ingénieur en charge
des chemins de fer (M. MacLeüd), au sujet de la pose de I3.-(I764o) Submitted a report from the Engincer ap-
la conduite d!eau de huit pieds en-dessous des voies de la pointed to attend to railway matters (Mr. MacLeod) anent
Compagnie du'Pacifique Canadien, sur les berges du canal the laying of an 8" water main under the C. P. R. tracks,
Lachine. an the banks of the Lachine canal,

eRésolu: De référer au Département en Loi pour rapport. Referred to the Law Department for a report.

X4-Ad'4cnýMt midi, le ]ýure.1u pvocède à l'ouverture des i4.-And it being noon, the Board procceded to open the
,pissiç,lls pour le ÇQntr,3t NO 4, bassin de filtration. Les tenders received, re filtration plant (Contract NO. 4). Th

soumissions _6qivantes sont Quvertes en présence des parties following tenders were opened in the presence of the in-
ýées, et les chèques de dépôt les accompagnant sont terested parties and the cheques accompanying the same were

,pýp0scs au _ýureau du Trésorier de la Cité, savoir: deposited with the City Treasurer, naWely:

i. D. -G. Loomis Sons, - $174,000; alternative, $i6gooo; r. D. G. Loomis & Sons, - $i74,ooo; alternative, $16gooo;
terrassement additionnel, $2.25 la verge cube; béton ad- additional earthwork, $2.25 per ClIbiC yard; additional
ditionnel, $20.00 la verge cube; chèque de dépôt, $,5,- concrete, $20.00 per cubic yard; depostied cheque, 151-
OW. 000.

F. J. INo Co., Ltd., - $i55,ooo; alternative, $,i59ýoùo; 2. F. J. ýago Co., Lt., - $155,000; alternative, $159,500;tcrrgýýement gdditiarmelý $1-25 la verge cube; béton ad- additional earthwork, $1.25 per enbic yard; additional
ditionnel, $ý6.op -la verge cube; chèque de dépôt, $IS,- concrete, $16.oo Per cubie yard; deposit Chéque, $15,-000. QOO_

3. Norman McLeod, Ltd., - $i93,ooo; alternative, $199'ooo; Norman MacLeod, Ltd., - $i93,ooo; alternative, $iggooo;
terrassement additionnel, $i.5o la verge cube; béton ad- additional earthwork, $1.25 per cubic yard; additionalditionnel, $15.00 la verge cube; chèque de dépôt, $15,- concrete, $is.oo per cubic yard; deposit cheque, $iS,-

000.

du ]>Paîtement :en Loi et des 15.-On the rècommendation of the Law Department andExperts, il ,Ost the Ex erts, it wasP
Résolu: D'autoriser le règlenient déiq -réclarà.edms sui- Resolved. Ta authorize thé settlement of the followingvantes à même :le ýfQnlds de réserve: claims ex-reserve fund!

84oo. Patrick Mitchell, - voitýwe hriýée .. .. .. $ 4-95 84oo. Patrick Mitchell, vehicle broken $ 4,95
8422. Royal Exchange Insurance Company, inon-

... .. .. 23-00 8422. Royal Exchange Insurance Co., flooding 23-00
458. Dame Ellen ' N. Green, dommages pour 8458. Mrs. Ellen N. Green, - fall i5.oo

a ke .. .. .. .. .. .. - .. - .. .. .. ." 15ýOo l
8*ý- Jc,9týph Miron, - pocident de travail 14oo 8483. Joseph Miron, - injýured while working 14-00
8485- Einma vitre brisée 8-59 848s. F glass hroken 8.50

ýpMp1ie un rgpîqrt de J'A,,gent des Achats i&ý(z8ô82) Su-brnitted a report from the Purchasing and
et des recommandant a nomination de -M« Wifiie Sales Agent recommelrding t1ile appointment of MÈ. Willie
Srnit#, à la voiitiop de çommis dans son dr'parternent, au Smith ta thé position of clerk in bis department, at ýa salary

ýe,$6ýo par aâriée, et de M. A. Paquiý,.à la Position of $65a per ànnum and the appointment of Mr, A. Paqilizi
ý_ýnessÏ&er', *W P ta ýthe position of messenger, at a salary of $2w per annum.

Résolu: Dpprouver lesdites nomitfations à prendre effet Resolved: Ta approve the said apfOintments, the qaMe ta
ý9ATté ý1e l'e4t:rée"en liqbctioni de le-ors titulaires. date from, the day the appointées wi.1 assume their duties.

17.+11 est
17.-It wasit4ugu.: De payer à -même le iomdi.4orimerve une soni-

ilîi$5637, ëtant le montant des *-St-iz9les ýc2tuséÊ -aux Resolved: Ta pay ex-rmerve fund a sum. of $56-37 ta
marchandises de MM. Pelletier & Ilocatakes de Messrs. Pelletier* Lapierre, tenants of a stall at Boiisecours
l'étl su Marché Bonsecours, dommages pi"vemet.d.t= d&de ré, 

Maxket, 
for damages 

ýaused 
to théir 

goods

'5ýysýè 
. y reason of a

du rigeration, deýecf in the refrigerating plant.

78-05907) Soutnis un rapport de l'Ingênieut 'eP Chef
donnant le% informations demandées rrÂvoéàt ý; chel 18.-(i5go7) Suhmitted'a report from the Chief Engineer

-le pliiÉ d%$'pýîlte acÉet6 de F. D. gî,itig the information aked-for by the Chief City AttorneyCu«imer & ScnCDWÀPany. concerning the asphalt plant purchased from F. D. Cuffirrier

Rés Iýe.référer le dossier au Département en Loi pour
red ta the Law Department. for a report.

L - N'.: S PE 2 ýE C, A L, L
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Compterendu de l'assemblée du 3 mars 1914 (P-m-) Report of meeting held ou the 3rd. March 1914, Pëm-

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous Present: His Worship Mayor L. A. Lavallée, in the chair.

Presents, 
All the members of the Board.

I.-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la i.-Subrnitted warrants verified by the City Comptroller,

Cité, au montant de $iSgo6.9i, suivant liste certifiée. amouriting to $i8,go6.gi as per certified list.

-Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That paynient of saine bc authorized.

2-Le Bureau procède à déterminer les préléminaires de -The Board procecdeil to determinc the prelimiriaries of

renquête qui doit avoir lieu sur l'accident survenu à la con- th2e investigation which ýis to be held anent the accident which

'dýUite Principale de l'Aqueduc, le 25 décembre 1913. occurred at the main conduit of the aqueduct on the 23rd

Deceniber 1913.

Après pourparlers et après consultation avec l'Avocat en

Chef de la Cité, il est 
Aiter discussion and consultation with the Chief City At-

torney, it was

Que l'enquête portera uniquement sur la cause

ou les camies de la rupture, quelles qu'elles puissent être, et Resolved: That the investigation will bear only on the

1ýétabIissement des responsabilités de telle rupture. cause or causes of the break whatever they may he, so as

to enable the Board to ascertain the responsability for the

11:est en outre 
sarne.

Résolu.: Que les témoignages qui seront entendus au It was further.

epure de l'enquête soient pris au moyen de la sténographie, et
Resolved: That the evidence to bc giveri during the said

lu" Xhi. L. A. Cusson et Wright soient nommés pour agir

comme sténographes. 
investigation will be taken d(ýwn in short-hand and that

Messrs. L. A. Cusson and Wright be appoiiited steilographers.

""4'flgénieur en Chef est rréselit au Bureau et reçoit ins-

'l'ètre présent à l'enquête et d'amener avec lui les Chief Engineer appeared before the Board and re-

"Il-" qu'il crok en état (le fournir des renseignements sur ceived instructions to be present at the investigation and to

ilgeca.,r"Onstgtltes, qui ont accompagné la rupture de la con- Dring with hini all the witnesses who are in a position to

duite' et l'enquête est aournée à jeudi rochain, le 6 mars, give 9y information concerning the break of the conduit, and

3 Jiýttve. p... p the investigation was postponed until Thursday next, the

tý*-0'8;365) Soumise une communication de M. Geo. Rat- 6th March, at 3 pan.

de, offrant de reprendre sa propriété située sur la ligne 3,-(18365) Subrnitted a communication froyn Mr. GeO.

Ireittée du Boulevard Saint-Joseph, et de n'oiger aucune - pffering to take back his y situate en the

_'ade' 
Pr>"ýrd' -bi.ding hi,,,,If

'ý6161'en8atiOn ou dommages de quelque nature que ce soit ne of St. joseph Boulevard,,

,t tc, ,,k 
whatsoever.

projed'td 1 for any compensation or damages

de record. Filed of record.

'-(18ý46) Soumise Une COM'MUlliCgtiOn dun DOMMé ýtnn1uùication front ont 1ý G.

Hl 'Duperron, au sujet de la rupture de la conduiteAqueduc. 4"(18346) Subruitted a cc i the conduit of the Aque-H. 
Duperron, 

atient 

the 
break

duct.

DéMée aux archives. Filed cd Xecordý

'Bureau au sujet d e présent, 9) Mr. Gonzalve Désaulniers, barrister, aPPeared
Gonzalve Désaulniers avocat, s

e sa demande de se faire payer - to be paid by the City

'S -
beiore [is request

la 

'Ville 

le 

montant 

de 

ses 

honoraires 

comme 

procureur 

(1ýgh? 

Board, 
arient

Irintcndant de Police Campeau dans VEnquête Royale. the amount of his fées as attorney for Superintendent of

ý%,P 1 police Carapeau, at the Royal Investigation,

rès Pourparlers et délibérations, il est

Que le Bureau ne croit pas devoir se rendre à After discussion and délibération, it was

Resolved: That the Board does not see its way to grant

ýýÙumis Un rapport du Chef du Département des In- said reeest

Su, i,,,cl,,,ortunité ifâcheter im bateau à incendie pour
du ,,, et ation de là Ville :et e-S uhmittx-À ýa Ort froin the Chief Agi

at !ï cýomn1issicn, sur la particip 

- . ic. D

ment on the advisla.111ty of purchasing. ý fire bàat fi>r

du port. des l'achat dé î;c1:bzteý, 
-ion of th.e City

protection of the port, and on the particiPat

'De transmett-se copie dudit rMort à la C .and of the ýearbor Commissioli, in the pti*«« di same.

dn -Port, en ýtirîfûrmaLpt que gi dette .question Piýt&eqMo Resolved T, t copy of thi said report 'be - at

deýs Comrnis;5aircý sÇýra kew=x de the Harbor Cotrýnîssioriers informing theffithat il the Màttef

t?1ýbre' lune le 8 cotirant,ý à ii heures ani. is of any interest tdtlicnl,'the Board *ill be pleaséd to nieet

thm on dm :Gth justazt, at il aý1ný

rt du Chef du Dëýarteme»t 4çà In tir

iiI pour le fourniture de 7 a Yfflyt f1wM t1ke CWti of the r*iPt DODet-

Ment ag recerved for'the IRUPPW 4 fire hem-

act for the supply of 2ûAocý feet

D'acc,(ý,rder le contrat à là "C-àii adiA1R ýcot1soIfdeefl kle,5olved That the contr; tûý 1111he Can adiw ' Icoren-

'de 2owne
't the of $1, ý1G -pet,

<k" $L;,, le Oiedý soit =e 
i.,e,

alti prw 
tompupyl, a.

toxaý,c_,, u (lia 4ieôt f Of 'apd Mat- the ý "fmd Mý the *e,»k

eubbtr 4ýkQd5 ý ýcO_ ruade by "The »ufflop Tire e

et de Prier Sýoin Homieur le maire et -le. Gïe11ýee de la ànd that Ilis woreip tue *wQ7re ýa*ci 13ty

e 
te sýp the contract t-O te enÏýredw, Pý

signe, Il contrat à intervenir. 
queee',

k4
IýÎ
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Procès-verbal d'une séance conjointe'du Bureau des Coni- Report of a joint meeteing of the Board of Commissioners
missaires et du Comité nommé par le Conseil pou,, étu- and of the Committee appointed hy the Council to con-
dier avec le Bureau des Commissaires la question des sider with the Board of Commissioners the Tramway
Tramways, tenue le 4 mars 1914. question, held on the 4th March 1914.

Son présents: Son Honneur le Maire, Président; MM. les Present: His Worship the Mayor, in the chair, andCommissaires Lachapelle, Ainey, Godfrey et Dupuis. Messrs. Lachapelle, Ainey, Godfrey and Dupuis, Commis-
MM. les Echevins Emard, Ménard, Boyd, (YConnell, Tur- sioners.

cot, Larivière et Giroux, ainsi que les Echevins Macdonald Aldermen Emard, Ménard, 13oyd, O'Connell, Turcot, Lari-et Blumenthal, membres du Comité, et MM. Perron, Robert vière and Giroux, members of the Committee, also Ald. Mac-et Hutchison, représentant la Compagnie des Tramways. donald and Blumenthul, and Messrs. Perron, Robert and
Sur proposition de M. l'échevin Macdonald, appuyée par Hutchison, representing the Tramways Company.

M. l'échevin Blumenthal, il est On motion of Alderman Macdonald, seconded- by Aider-
Résolu: Qu'instructions soient données au Secrétaire de man Blumenthal, it was

fournir des coýies officielles du rapport de l'Ingénieur ainsi Resolved: That instructions be given to the Secretary
que des propositions de la Compagnie, à chacun des membres to furnish official copies of the Engineers report as well as
du Comité. of the proposais of the Company to each member of the

Sur proposition de M. l'échevin Larivière, appuyé par l'é- Committee.
chevin Turcot, il est On motion of Alderman Larivière, secoilded by Aldermau

Résolu: Que le Bureau des Commissaires soit prié de Turcot it was
faire faire ces copies au moyen de l'imprimerie. Resolved: That the Board of Commissioners be requested

L'échevin Macdonald suggère que le'système de tramways to have said copies printed.
souterrains aussi bien que le système de chars de surface Alderman Macdonald suggested that the underground as
soit opéré par une seule et même compagnie. well as the surface tramway systems be operated by the one

A la iuggestion de Son Honneur le Maire et du consente- company.
ment unanime du Comité, il est procédé à la lecture de la At the suggestion of His Worship the Mayor and with the
résolution du Conseil, en date du 23 février igi4, ainsi que unanimous consent of the Committee, the resolution of the
des propositions de la compagnie. Council, dated the 23rd February 1914 and the Company's

Sur proposition de M. l'échevin Ménard, appuyée par M. proposais were read.
l'échevin Turcot, il est On motion of Alderman Ménard; seconded by Alderman

Résolu: Que lecture soit faite des propositions dé la com- Turcot, it was
pagnie, et que l'ingénieur MacLeod fournisse des explications Resolved: That the proposais made by the Company lie
sur chacune des clauses de son rapport, se rapportant aux read and that Engineer MacLeod bc requested to give ex-
propositions de ladite compagnie. planations on each of the clauses of his report concerning

Le Secrétaire fait lecture desdites propositions, et l'ingé- the proposais of said Company.
nieur MacLeôd donne.les: explications demandées sur les deux The Secretary read said proposals and Engincer MacLeod
clauses contetittes dans lésdites propositions, se rapportant gave the explanation sought for on the two clauses contained
à l'élargissement -de la rue Vitré, et la construction de ttui- in saidý proposels, relating to'the widening of Vitré street
nels, and the construction of tunnels.

Et advenant 12.5o heures, la séance est ajournée à samedi At i2.5o o'cloclc, the meeting was adjourned until Satur-
prochain, le 7 courant, à io.i5 heures. day next, the ýth instant at io.i5,

Aicurnemcnt. Adjourned

L. N. SENECAL, N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Cdmpte rendu de l'assemblée du 4 mars 1914, p.m. R . port of meeting hel d on the 4th March T 914, p.m.

Son Honneur le Maire L, A. Lavallée, Président. Tous Present His Worship Mayor 1. A. Làvallée,'in the chair.
présents. All the members of the Board.

T,--gouniis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la 1ýSubmitted warrants verified by the City Comptrôller,
Cité, au montant de $.27,41$.7à, suivant liste certifiée. amourting to- $e,415-73, as per certified list...Résolu- D'en autoriser le paiement. Regolved: To authôTizè the payment thelreof.

z-41 est 2.-It was
Risolu: De donner instructions au Suiinfendant des Im. Resolved: That instructions be ive to the Superinten--ans et de la Papeterie de faire imprimer sans 

ghave

Vree.i délai cent dent of Printing and Stationery- tô on hundréd copies
copies des propositions de la Compagnie des Tramways à la of the proposais of Montreal Tramways Company and of the
Ville de Montréal, et du rapport des Itigénieurg , sur la ý ques- report of the Engineers, en thé tramway question printed
'tioz des tramway& without delay.

3.-Souràis un rapport de l'Assistant-Ingénieut en ChéE 3.-SÙbùlitted a report froni the Assistant-Chief Enginèer
transmettant un état.des dépenses probables que comporte le

et a transtnitting a statement of- the probable expenditure- to be'progrm -me des travaux de pavages, trottoirs, égouts que- incurred. for the execution of- the' pr of, pavements,
ducs pcur l'exercice courant. siderdka, sewerà and watér-works for T.M

Déposé, aux archives. Flied, of record. trijl . currelit year.

4-(1ýf3) Sur receminandation de YAssistant-Ingénieur Chti(i84g3) On the recoMmendation .of the Assistant-
en Che£ 1 est it wào,,

Résolu: Dautoriserle remboursement I-M)LS. Ricci Résolved. To àufhb'elie the,,rcfntid to Mesl S. 1!icýci
Cie des -montants de pourcentage ci-après, en rapport avec la Co., of -the hertundtt. ý&én&ned percentage, in connectiol
cowtruction d'égouts dans les rues suivantes,: > with the censtruction of &mets in the following streets:
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262-00 de Vaudreuil Street 
262.00

Rue de Vaudreuil 
1,562-70

Pue Hector 11562-70 Hector street 
1493.63

1,493 h3 Contrecoeur street

Pue Contrecoeur 378-58 Souligny street 378-58

Rue Souligny 
rillon Strect 1,462-83

Pue Carillon.. 
1,462-83 Ca 

256.4o

256-40 Charlemagne strect

Rue Charlemagne

l'As sist ant-I li g-nieur 5.- (184 19) 011 the reconimendation of the Assistant-

5.-(I84ig) Sur recommandation d Chief Engireer, it was

en Chef, il est écution à la journée des travaux Resolved: To authorize the construction by day labor

Résolu: D'autoriser l'ex - Rolette de la rue of a sewer in Rolette Street, from Boyer street to a Point

de construction d'un égout dans la rue 1 1 for which an appropriation of $1,100 was

Boyer à un point 135 pieds à l'Est, pour lequel un crédit de 135 feet Eastwai , last.
voted on the 23rd Fe.bruary

$1,100 a été voté le 23 février dernier. 
istant-

6.-(18422) 
the Ass

6,-(18482) Sur recommandation de l'Assistant-ingénieur 
On the recommendation of

i,ý1 en Chef, il est 
Chief Engineer, it was

Resolved: To authorize the construction by day labor of

Résolu: D'autoriser à la journée des travaux de construc a sewer in Carrières street, between St. Denis and Rivard

streets, for which an approp àtion of $3,ow Was
tien d'un égout dans la rue des Carrières, entre les rues 

voted in the

Saint Denis et Rivard, pour lequel un crédit de $3,000 a été

voté i, 
23rd February last.

23 février dernier.

7-(i84j) 
nt-Ingénieur 7-08420 On the recommendation of the Assistant-

Sur recommandation, de l'Assista Chief Engineer, it was

'ýh Chef, il est Resolved: To authorize the construction by daY labor, of

]ý!iso1ù' D'autoriser à la journée des travaux de construc froin Alice Street to a Point 300

t'on d'un égout dans la rue Molière, de la rue Alice à un a sewer -in Molière street,

1ý0ý t 
de $2,ooo a feet Westwards, for wliich an appropriation of $2,000 was

In 300 pieds à l'Ouest, pour lequel un crédit voted on the 23rd February last.

4t4 "té le 23 février dernier. endation of the Assistant-

Sur recommandation de l'Assistant-Ingénieur 8. (18420) On the- recomm

13 en chef, il est Chief Engineer, it was

Resolved: To authorize the laying by day labor of aý

Résolu. Dutoriser l'exécution à la journée des travaux 
rier to a point 570 fect

fe construction d'un égout dans la rue Bréboeuf de 1, rue sewer in.Bréboeuf éireet, from Laui

ÏM La'rier à Un pOint 570 pieds au Nord, Pour leque 1 1 un crédit North-ards, for which on appropriation of $5,ooo was voted

on the 23rd February last-

de $SJOOO a été voté le 23 février dernier. 
on the causes of

Bureau procède à là continuation de l'enquête sur 'The Board resuined the investigation r-works on the

les _cýýei de raccident survenu à la conduite principale de the accident to the main conduit of the wate

"aqueduc, le 25 décembre ýM3- 1 25th December igi3. >efore the Board and asked for

Mr J. L. Perron appeared 1:

etre Perron se présente devant le Bureau et dernan- 
orges Janin, which said

de ilautolisation de comparaître pomr M. Georges Janin, ce autbor!zatýon to appear for Mr. Ge

-'lui 'lui est accordé- 
autilorization was granted.

Mr, Perron stated that -he desired te, examine Mr. Roger

P r M-'Pefron désire faire entendre M., Roger Miller. entre- Miller, contractor of Ingersoll, Ontario, Who is to Icavt for

2. eneul de Ingersoll, Ontario, qui doit partir pour l'Europe Europe this evening.

ce soir méme. que ses char- Mr Wright, ste rapher, informed the Board that his

'M' WTightý sténographe, informe le Bureau 
rýàJ,,pted by the SuperîOr Cdurt, to wit«.

adoptées Par fees Will be tbose the oriËitial,,20C.
sur les ftais de sténographie seront celles of not less than iolines- for.

a c'Our Supéri à savoir: 50c par page de pas moins de 50C. Per page . .for each ad-

-10 lignes Pour 1 
per page for the first coPY -an M Per Page

Iýn.r1%1-nal, 2oc par page pour la première copie ditional, copy.

et 'Pc Pa" Page pour chaque copie additionnelle, - Mi, Wright and the lyntness Mr. Miller were then sworn

1L Wright ainsi que le témoin Miller sont alors asserinen- and Mr. Miller gave his evidences.

t'ýs, et M. Miller -donne son témoignage. 
cd to furnish to the Board

Lý sténographe reçoiý instructions de four nir. au Bureau un The stenographer was instruct, lie depositions he will take

ot'.g'nàl et quatre copicg des dépositions qu'il Prendra au an original and four copies of t

Cours de renquête. during the investigation. report froin the Superintendent

10-(18397) Soumis 'un rapport du Surintendant de l'E- o io.-Q8397) Submitte(i a'COnm1endýng the installation Of

'elalrage, recommandant l'installation de lampes additionnelles f the Light Department re in said report.

ali-itendrOits mentionnés, audit rapport. 
addi.tional lights at the ý1aces rnentioned

ýnf'olu: D'approuver ladite recO1ý'Anandation. 
Resolved. To eo ur in said rePOrt.

1 f'-34. F 
,-Mr. F_ A. Robert and Mr, Perron, represeinting the

A. Robert, et Mtre Perron, représentant la 
e Board, anent the

1 cýQmpagnie, des Tramways, sont vrése 1 nt$ au Bureau sur lin- Traý1wày5 Company' appeared- before th

. .... . eltation, au 'nilet de l'exp-r«ptiation du Boulevard Décarn'è. expropriation of Décarrie'BouIevardý ;ud question was de-

APrýS PÔW Parlers, l'étude de cette question est alioumée. After discussion, coneideration , of 1 8

ferred.
ent avec MM. perron et Ro- with MessrIL Perron

11ur1Eýaù étudie inridemm 1 incidentally considered

1,ý,' la qmý,Ëon de rélargiisembrit de la rue du ]?arc et de The Board' f paric and Island

est diffé- 
L ci said niat-

et après pourparlers, rétude de c#te question and Robert the que8tioe of the widenillg-C

réé'P'our visite des lieux 
Étreet, and after due delib"tioni consideratior

ter was Perred until a';Vlslt of said, street hai been l"Ildé.

de la Compagnie 'des 'frgwwajý devant se -rhe*EÉgiiïeer ici the Tramways 'CoinPanýY will b .e justrùcted

sujet 
Onfer ýitY, Frgiýeer',en 

eonutdmication avec: Plngénieur de la Ville, à ce ta c kith the C nemom

submitte4 a resolution. adopted by the iýouncfi, diied

soumise une régelution (lu cônsèll, tri e couc'urring in à réport -frorn the B.o.ird

1hý février the,23rd Feýtu2rY1 of

l'eff&t d'approuver un rapport 
din that an appec

dg Bureau des Cýnunisýâon"s recommeu 9

tnnuUurtSý recmtnand=t le vote d'un crédit -de fflow 1 jed for the laying Inf a n'ai" Sewer in Weffingtcç

de régout Collecteur dé la rue Welling- $68,000 bc yo

ostructions be given to the, DeParýMent

Of Piý1ic W&ks to pro-cw with the laying
donner ïnstnection& ýau Dép2rtcÊ>ent -des Tra-, 

by

î de proeëder à llex&ütion des travauýr de cons-

la i0mém- 
dayý labQt.ý

YAI

7ý
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Compte rendu de l'assemblée du 5 mars 1914, a-n. Report.. of. meeting-heIdý on the 5th March 1914, a.m.

Son Honneur le Maire L. A Lavallée, Président; MM, His Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairman; Messrs,Godfrey, Ainey et Dupuis. Godfrey, Ainey and Dupuis.
i.-Submitted an account froin Mr. Arthur Dionne, of theI.-Sournis un compte de M. Arthur Dionne, du Bureau du Law Clerk's office, Quebec Legislature, amouiiting to $i5o,Greffier en Loi, de la Législature'de Québec, au montant de for services- rendered during the last session in-connection$i.5o, pour services rendus au cours de la dernière session, en with the City's Bill and different other bills, as weil as afirapport avec le Bill de la Cité et divers autres bills, ainsique le compte de M. Crawford Lindsay, au montant de $25.00 account from MT. Crawford Lindsay, i amountîrig ta $25 forpour ouvrage extra, en rapport avec l'impression dudit bill. extra work-, in connection with the pr nting of the said Bill.

Résolu; D'autoriser le paiement dudit compte, à même Resolved: That payment of said accourt be authôrizedout of the appropriation voted, re amendments ta the Char-le crédit voté,- re amendement à la Charte. ter.
2.-(I842ý) Soumis un rapport du Directeur de l'Assis- 2.-(18427) Subinitted a report from the Director of Mù-tance Municipale, transmettant le résultat des examens d'un nicipal Assistance, transiiiitting the results of the examinationcertain nombre de candidats à la position de commis dans of the candidates for the position of clerk in his departnient,son département, en remplacement de M. Arthur Le Myre, vice Mr. Arthur Le Myre, and recommending the appoint-et recommandant la nomination de K Georges Laprotte, au ment of Mr. Georges Laprotte, at a salary of $6oo per an-salaire de $6oo par aiinée, num.
Résolu: De nommer M. Georges Laprotte à ladite posi- Resolved: That Mr. Georges Laprotte bc appointed ta thetion. said position.

3.-(18431) Soumis un rapport du-Directeur de 'I'ssistance 3..-(184,31) Submitted a report from the Dîrector of Mu-Municipale, recommandant %,nomination de M. Alois Desi- nicipal Assistance, recommeriding thé appointment of Mir.rens à la position de cuisinier permanent dans le Départe- Alois Desirens as permanent cook in the Municipal Assistancement de Issistance Municipale, service du Refuge Municipal Dpartrnent;, Meurling Municipal Refuge service, at a salaryMeurling, au salaire de $65o par aninée. of $65o per annum.
Résolu-, D'approuver ladite nomination, et de voter à cet Resolved: That said appohitment be approved and that aeffet une somme de $65c à être prise sur le crédit, voté pour samof-$65obe votèd fer such-purposcthe sametobe chargedengagement dé nouveau persrmel et réajustement de salaire. agaitist the appropriatîon'vcpted fcrengagement of new em-ployees and readjustment of- salaries,

d.-(j8429) Soumisýun rapport du Directeur de l'Assistance 4- (IRM) Stfbniitted a-.reýort from the Director of Mu-Municivale, reèommandant la nomination de M. Arthur Go- nicipal Assistarile recommendîrig the aj>poÎntment of Mr.din à la position de gardien dans le Département de l'As- Arthur Godin as caretaker in-the Mufficipal Assistance Dé-sistance Municipale, service du Refuge Municipal Meuyli-ng, partment, MeuttingýMunicipaJ Refuge Service, ait a salary ofau saliiire dé $7oa par annéeý $700 Pcr afInUw.D'approuver ladite noinàkition, et- de voter à cetRésolu: 
Resolved: That- said appointnierit be appebved and that aeffet, une, somme de $ýoo à, être prise sur le crédit voté pour surn of $ySbe. voted £bt Stich, Purpose,ýthe:sàtne-to be chargedréajustement de sàlaire et engagcimetit de per,ýo04iÈl nouveau. akuitY&tý the, of new em-

5-(18ý28ý Soumis un rapport du Dircteur de lA'ssÎS'- Ploy"s and readjustiment -of, salaries.
tànce Municipale,. recommandant la nornirtation de M. joseph 5--(1842M Strbýnittèd a report froin the Director of Mu-Hàilley à la position de gardien permanent dang le DIIIpar- nicipiàl: Assistance recommending the appointment of Mr..temert de l'Assistance Municipal, service du Refuge Mimici- Joseph Hanley, as'permanent carétaker in the Municipal As-ýpal Meurting, au sala.ire de $,"w par année. sistarice Déparunent, Mýur1îr19 Mimiéipal Refuge Service, atRésolu: D'approuver ladite nomination, et de voter à cet a salary of $7oo, per annum.effet une somme de $7ôo à être prise sur le crédit voté Four Resoleed: Thàt said ý appoÎtrthient be apprôved and thàt aréajustement de salaire et engagement de -personnel nouveau. sum of $700 bc voted If or .9tiolr pûrposc, the same ta be chargedagallitû the- approprïàtibu, voied for enMementý of trew em-6ý(18à,1Gý Soumis lm rapport dtu Diftteur: dé l'Asmstail- pjoyees and rea(liugttrmnt, of salarlég.,ce Municiliale, recommandant la néwiWationi de M. Tbgeph
Gamireau à la pesîtion- de gardiertý pernument daur le bépar- '6,-(18430) Submitted. a report f rom the Directe of Mu-teme"t de l'Assîstpnee 34u ="We, service du kefugîe. Muni- rficip 1 Asgi rec-a tliat Mrý fo h Gau-cipaI.Meurling, au salaire de $7ùo par. année. dtealr, bé- ainpériÊiêd perintrient cAretalter in thIe 'U ric',?41 A,Résolu: D'approuver ladite, nomination, etý de voter 1 à 1 cet Assistance Department, Mturlink Mùniéipàl Refuge Serviceeffet une somme de $7où à être prise sur le crédit voté pour at a salary cf ý $;,cb JXT'É awri=.
réajmtentent de sataireet engag"nent:de Persemnel!rfmveau. R£Solyed, That- said appý*ntment ber approved and thât a

Et= ai '$ý0Q be voted- f or-ý such purpose, thesame to b-Ie- chargéd7.ýSoumis des man*dsý vénfiês vat le conit6kur, de la again4týtlié apprcpriatioa-votedý for. engagemtnt of new, er*-Cité, au moirtgrit de, $T5478179,ý Suiv2W lisit- ccrtifik ployees and readjustment of salaries.
R4iélu - IYen autoriser le paiement. 7.-Submiffed: warrmts vetÎfied'býy the City Coinpttoqter

té, $154»83-79 cèrtified'list'R-(1R41Tý Sournis un. extrak du procès-verbd-eme 1 im
le. ý 2 mars: igt4 à: reffét de, Resolted. That p-àyn%ýnt bf.; same. lié.prierle R=eau- dée, dé; voir serait paso< Dré- 8.7(18411) Subtilitted an- exýract - item thé mihutes of aféra4-1 de, paytr la, r"e chi Grmd-ITOM "Plwk; lieu rnettrng- M Counoen au, il heïd on tht =,d Màrch iça4, reque&tiýde la paver:-en blêct, the ecard toý congider whether itý would1qisolu.l. De Chef pour rapport. liot bc advisable to pave Crand Trunk street with asphait

ýàWte" of with aftificiât: bm&g;
qr-(Z&g2-) SOUthiS &er,* dÙ gocès-verbal d"Ime lýtde"léd >to the; Cliief'F-tighwer fa 1-â réport.Conseil. tehueý Ir z mgxs ipi4, concernant le pAvae

dé la rue Flibernia, à partir dé la rue au Grand-Týonc à la an emttzcit, fr(im thý'c minutes di, an1p-ting of Council, held On the 211d March 1()14, anent't]ýe
euC1ýef'pQâTý rapport. pBýbqne of, Ribmniýà- swecti from, c-wa"dl Tr

Referred ta ike C4iefM-(T8414), Soumis Un ëXtrait du d'une
séance du Con",it tenue le 2 mars 10,4, concernant la,,cons- 10-08414) 5-obmitted an extractý-from theminutel oftriiction d!échelles de sauvetage à 1'llôtel-de-Viliè, Council held on the 2iid MarCh TOI4, anent.'the instà1lâtionRés»Wu nwl«éftrà ylnspecteur des Bâtiments pDür rap el Èrecé6è"«,ýàt tèe City Ha1

14*àýrý,to the Inspector of Buildings for a report,
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11-SOUMise Une lettre de l'Assistant- Secrétaire de l'Union ii-Subinitted a letter froin the Assistant SecretarY (If

des Municipalités Canadiennes, attirant Fattention du Bureau the Union of Caiiadiaii Municipalities, dravIing the Board's

sur le Bill 85 actuellement devant le Parlement dit Canada. attention to Bill No. 8,ý now beforc the (ýýanadian Parliament.

Résolu: De référer au Département cri Loi. ]ýoferred to the I-av Departirient.

FEchevin Mayrand introduit au Bureau une (le- i2.-AI(lei-iiiýiii Mayrand introduced a delegation of re,.,i-

lý9ation de résidents du quartier de Loriiiiier, demandant dents (if (le Loriiiiier Ward, asking that the homologated

l'établissement de lignes homologuées (lu Boulevard Saint- lincs of St. Joseph Boulevard be established, betweeil Papi-

J9sePh, entre les rues Papineau et Iberville. neau ard Iberville streets.

Sont présents: MM. F. A. Latour, P. Brillon, Raymond 1 Were presciit : Messrs. A. Latour, P. j3rillon,, Raymond

Býaie, Villarmois, C. N. Léger, Philippe Tremblay, -Louis Brais, 0. E.. Léger, Philippe Tremblay, Louis

C70Yette, Thomas Tremblay, Arthur Gauthier, Pac Goyette. Thornas Treinblav, Arthur Gauthier, Pacifique Al-
ifique AI-

lard, François-Xavier Gagnon, Théodore de la Cosinière, 1 lard, François-Xivier (ja'giion, Théodore du la Cosinière.

Georges Arnédée Gagnon, Dr Aimé liandfield et Henri Fou- Georges Amédée Gagiionl)r Aimé Handfieldand Henri Fou-
crault- crault.

Après délibérations, il est After due deliberation, it wa", cil recomniend-
n6sIOU' De faire rapport au Conseil, recommandant que Resolved: That a report be mide to Coun
Département en Loi soit autorisé à prendre les mesures nig that the La be authorized to take the ne-

néces - -essary proceediligs in order to have the saild lines of St.
Sarres pour faire homologuer les lignes du Boulevard eau and Iber-

Saint Joseph Boulevard boiliologated, between Papii
-Joseph, entre les rues Papineau et Iberville. ville strects.

11-Une délégation de résidents du quartier de Loritiiier -slzc(ldernadde que la rue Bordeaux soit ouverte à la circulation, 13.-A delegation of residents of de Loriiiiiér Ward a

entre les rues Gilford et Saint-jér me, et que les travaux that Bordeaux street be opened to traffic, between Gilford
ô and Saint jérôme streets, and thaû the works reqUired in

nécessaires soient exécutés à cette fin. their cornectioin he performed.
1-es délégués S'engagent à produire une demande par écrit. The delegates were asked tc, ii-i-,ike their requc';t in writillg-

T4ý7SoUmise une requéte de la 'Park Avenue West Club", froni "The Park avenue West
détnandant l'exécution de certains travaux dans la partie 14-Submitted a petition
nO.UvelleMent annexée de la paroisse Saint-Laurent. Clubs", asking thit certain work,; bc performed in that newlY

;h of St. Laurent,
De transmettre copies de ladite requête au Su- annexed part of the paris bc transmitt-d

rm't"d2nt de l'Eclairage, au Surintendant de l'Aqueduc, au Resolved: That COPie, of the said petition

-*311rintendarit de la Voirie et au Surin- l to the Superintendent of the Liglit Departinent to the Super-

Pour rapport. tendant des Egouts, intendent of the Aqueduct Department, to the Superintendo-t

of the Road Departinent and to the Superintendent of the

soumis un rapport du Surintendant du Dé scwers Departrnent for a report,
pýr>mcht des Privilèges et des Licences, sur la demande de
M' W' J- Clark concernant 15-Q7787) ' Subtilitted a report front the SuperinteDdent

ýte de sou of the Privilege and License, Department, anent the renewa:l
lège PIQuI la le renouvellement de son privi-

venirs sur le Parc Mont-Royal. of Mr. W, J. Clark's privilege for the sale of souvenirs On
Ré"01"' De. référer au Surintendant du Parc Mont-Royal Mount Royal Park.

0"" savOir S'il recnýmad,Pour un, deux ou Cinq ans. que ledit privilège soit renouvelé Referred to the Superîntendent of Mount Royal Park in

X6ý-Ft ad" 
order to know if the said piîvilege should,-in his opinion, bc

soulniad nant midý le Bureau Procède à l'ouverture de renewed for'one two or five years.

et Pour la construction dyun bain dans le quartier -And it being noon, the Board proceeded to'open thz

Sàint Joseph' et pour 1& ÎOUrniture de, camions-automobiles tenders for the construction of a bàth:in: St. joseph Ward.

P Les soumissiong su'vanté sont ouvertes en Présence des and fqr the supply of motor trucks and

arfles intéressées, et référées, concernant la construc The following tenders were opéned in presencie of thé iii-

tcrested parties, and referred as to those rning the ton-

d'un bain dans le quartier SaintýJoseph, à J'architecte struction of a bath in St. Joseph Ward, to Mr. Piché, archi-
'iché Pour apport, 1 

conce

'Pour Ie,,ýautomobi fourniture de tect, for a report, and as to those concerning the supply au-
Voitu et ýceIles concernant latabulation et rapportq tornobile vebicles to the Purchasing and S'ales Agent forle-%, à l'Agent des Achats et des Ventes
chefs des départements ntéavec instructions de consulter les a 0 n

Chevalier du ' rMsésý 
tabul ti n a d rïport, and with instructions to consult, the

dépendaný 812ePartement des In et Plus SPécial£ment,à M. chiefs of the departments interested, and more specially Mr.

oir: Cehdics, pour rapport in, Chevalier of-the Fire Department, for an independent report,

BATH, SAINT JOSEPH WARD.

L
Thbo. Lessard 3,5w.00 i. L Langevin

1 Aý Finon, li 4,650-00 2. ýThéo. Lessard 4,050-00

4-600-00 3. A. Filion Frère

V011 U RIES-AUTO MO BILES' ET CAMIOZ4S-.AtJTG)40-
]RILES. 

ROADSrÉ!kS MOTOR TRUCKS,

ulirgeon 3,475-00 B. Baillairgeon. 3.415-00

1Oi277ý37 2. Comet Motor Co., 1ýtd.

3' The Cýa-adiae Fairbik Morse C,ý., ltd_ ýý"OO 1 Tht, Canadian Faîthank Morse Co., LU t1400-S
30-0-00

Ltéc
AutcMý1e co', -Reg. Automobile Française ILtée 0,375,00

,urlsère=) , ', _ ý ., 5. R 0y al Antmbile Co-, Reg. (Ch cck hy: ý a.

'ýAj" ,M - "Dansereau ' ) - .. - 1., .1 .. - .. '. Il. %100.00

ot""t 'ýar Co- oýf Canada 3,450,00 6. Albion Motor Car Co, of Cari-adi

Whftë'Cýe' Ltl 7- The White Co,, Ltdý
(zhèque par Société Dtlahaye, check W_

tt»CW. -> 'L_ l'" L'I' »,'
UOI«,'Traa*x dý
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io. Légaré, Gadbois Auto, Ltd. 3,820.00 10. Légaré, Gadbois Auto, Ltd. j,820.00

i i. Cadillac. Motors Limited Cadillac Motors Limited '250.00

12. Oxford Motor Cars and Foundries Ltd. 472-00 12. Oxford Motor Cars and lýoundries Ltd. 472.00

13. The Weldon Motor Co., Ltd. 500.00 13. The Weldon Motor Co., Ltd. 500,00

14. Russell Motor -Car Co. 1,500.00 14. Russell Motor Car Co. 1,500.00

15. R. F. Girdwood 547-00 ýi5ý R. F. Girdwood 547-0()

16. Victor Lévesque 1,250,00 16. Victor Lévesque 1,250.00

17. Auto and Garage Ltd. 1,075.00 17, Auto and Garage Ltd.

18. McLaughlin Carriage Co., Ltd. 1,045-00 18. McLaughlin Carriage Co., Ltd.

ig. Garcau Motor Car Co. 10,735,00 ig. Gareau Motor Car Co. 10,735-00,

2o. Tate Electric Liiiiiied 9,925.00 20. Tate Electric Limited q,925ý0O
612.oo 612,00

21. J. Jý E. Lespérance (pas de chèque) 21. J. J. E. Rousseau (no check)

22. Rousseau Bros. (pas de chèque) 22. Rowseau Bros, (no check)

21 Grenier, Warrington Motor Co. (pas de chè- :23ý Grenier, Warrington Motor Co. (no check)

que)

Les trois dernières soumissions plus haut mentionnées sont The thrèe last tenders above mentioned were rejected as

rejetées, attendu qu'elles n'étaient pas accompagnées d'un :they were not accompanied by a deposit cheque.

chèque de dépôt.
i7.-Submitted and read a report from the City Trçasurer,

17.-Soumis et lu un rapport du Trésorier de la recommending that a loan of is5sooo sterling be placed,

commandant qu'un emprunt de- £s55,ooo sterling soit placé issi-ied through the Bank of Montreal, London, the said loan

entre les mains de la Banque de Montréal, à Londres, pour beirg authorized as follows:

émission, ledit emprunt étant autorisé comme suit:

Règlement No 394, adopté le 15 novembre igog, tel qu'amendé By-Law NO. 394, a( pted on the i5th November igog, as

Par le Règlement 5Ti, adopté le 3 novembre 1913, pour amended by ýy- aw 511 adopted ori the 3rd November

Uri emprunt de $2,oooQoo pour établirý et opérer un sys- 1913 authorizing lie issue of a loan of ý2,ooo,ùSS, for the

tème municipal d'éclairage par l'électricité, et résolution purpose of establ shing and operating a municipal electric

du Conseil de Ville adoptée le 26 janvier 1914, autorisant plant, and resolu ion of the City Council adopted on the

le Bureau des Commissaires à émettre ledit emprunt en 26th Jaiiuary igi4, authorizing the Board of Commis-

tout ou en partie, et sionners to issue the said loaii in whole or inpart and,

Règlement No 4x)5, adopté le 9 juin 1913, autorisant l'émis- By-Law No. 495, adopted on the qth June 1913. authorizilig.

sion d'un emprunt additionnel de $2,320,Ow Pour l'élar- ilie issue of an additional loan of $2,32oooo for the ený

gissement et l'amélioration de l'aqueduc, et résolution du largement and improvement of the aqueduct, and reso-

Conseil de Ville, el, date du 2 mars 19j4, autorisant le hition of City Couiicil dated-the znd March 1914, aauthor-

Bureau des Commissaîres à émettre ledit emprunt. izing the B oard of Corninissioners to issue the., said loan.

Résolu: Que ledit emprunt de issSooo sterling, coil-1posé Resolved. That the raid loan of 1555,000 sterling, inclii-

de tout le montant autorisé par le Règlement 495, savoir: dinLy the whole of 'the amouiit authorized by By-LaNv' 495,

$2,320,000 Ou 1476,712,6.7 sterling, et une partie du montant ViZ: $2,320,000 Or £476,712.6.7 sterling and part of the amount,

autorisé par le Règlement 3ýg, tel qu'amendé, savoir: $381,- authorized by BY-Law 394, as amended, viz: $38Ioý00,ORý0w)o Or

000 ou £78,287-13.5 sterling, soit placé entre les mains de la £78,287,QS sterling, bc issued through the Bank -of Mon-

Banque de Montréal, à Londres, pour émission, et que Son treal, LÀýndoil, and that His Worship the Mayor bc author-

Honneur le Maire soit autorisé à signer, et le Contrôleur et ized to sign and the City Comptroller and Auditor bc author-
Auditeur de la Cité à contresigner le ou les certificats cous- ized to countersign the certificate or certificates constituting.,

tituant la Banque de Montréal. à Londres, comme agent the Bank of Montreal, London, as financial agent of the City

financier de, la Cité de Montréal, le porteur enrégistré de of Montreal, the registered bearer of £555,ooo sterling, which
de £551;4ow sterling, aussi of £55r Of

£W,55,cS sterling, laquelle somme 1 ý,,ooo sterling as well as the unissued portion

eiý1i qùe la partie fion é1nî-ýe de lcmprunt autorisé par le the loan authorized by By-Law 49o, and already placed with

Règlement 49o, et déA plaCéý-- entre leur mains forment une them formÎng a total sum of li,5coooo sterling, for which

somme totale de £iSoooS pour lequel montant la the Bank of Montréal is authorized to obtaiii offers subject

Banque de Motnréal est autorise à obtenir des affres, sujet to the acceptance of the Board of Commissioners as to prices.

à l'acceptation du Bureau des Commissaires quant au prix.

i8.-Sournis un rapport du Trésorier de la Cité, déclarant i8.-Subinitted a report from the City Trea-surer stating

que, comme le produit de l'emprunt à long terme de 11,500,- that inasmuch as the proceeds of the permanent loan of li,-

000 qu il a été décidé de placer pour émission entre les mains 500,000 sterling which is' to bc issued through the Bank of

de la Banque de Montréal, à Londres, ne pourra être utilisé Montreal, at London, will not bc available for some time yet
poraire de d thé City will therefore bc unable to meet a tempo ary..

en temps, utile pour rencontrer un emprunt teni an r

£,IMooo échéant à Londres le IS du présent mois, il sera né- loan of 4M000 maturing at London on the igth of this

cessaired',obtenir du Conseil de Ville l'autorisation de re- nionth, it will bc necessary to obtain from the City Couinicil

notrveler cet empmnt pour le terme que le Bureau des Coin- authorizatibn to renew said loan for sucli terni as the Board

missaireg jugera le 'Plus utile et aux meilleures conditions -of Commissioners niay deem advisable and on the best pos--

quant au taux qdil sera possible d'obtenir. sible conditions,

Résolu, De 'faire rapport au Conseil, à l'effet d'obtenir Resolved: That a report bc inade to Council, asking for..

l'autorisation ci-dessus mentionnée. authorization to renew the said Ican.

Ajournement. Adjourned.

L. Ný SEN'CAL, L, N. SENECAL,

Secrétaire. Sectetary.
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Compte rendu de l'assemblée di, 5 mars 19141 P In. Report of inceting held on the 5th March 1914, P--.

Son Honneur le Maire L. A .1-avallée, Président; MM. Ilis Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairina". Messrs.
Godfrev, Aiiiey et Dupuis. Godfrcy, ýincy and Diipuis.

T-Le liureau procède à l'enquête stir les Causes (je Fac- > 1.-TJ1ýe lioard procccdcd to inquire ilito the catises of the
Cidellt survenu à la conduite de l'aqueduc. ;icci(l(.iit which oc-curred at the aquedtict conduit.

MM. Laurendeau, Avocat en Chef de la Cité, J. L. Perron, Messrs, Latircndeau, Chief City Attorney, J. L. Perron, At-
Procureur de M. Janin et M. Georges Janin, sont présents. torn(!y for Mr. Jaiiin and Mr. Geo. Janin were present.

M. Frank fienty, journalier, est assermenté et interrogé Mr. Frank lleniy. laborer, was sworn and examined by the
Par l'Avocat en Chef de la Cité, le Procureur de M. Janin, et Chicf City Attorney, Mr. jaiiiii's Attorney, and Mr. F. J.
M- F- J. Herlely. ingénieur représentant la "Cook Construc- lierlihy, ciigincer, repreýqeiiting -fie Cook Construction
tiOn Company".

M. Iréné Vallières, ingénieur civil, à l'emploi du Départe- Mr. Iréné Vallières, civil etiginècr, employed il, the Water
Ment de l'Aquedue, est assermenté et interrogé, Departrient was sworn nid examined.

M. T_ A. Sullivan demande la permission de comparaître Mr. T. A. Sullivan asked for permission to appear on
Pour l'ingénieur Eugène- C. Sullivan, laquelle permission lui belialf of Mr. Eugène O'SuIlivan, which said permission was
est accordée. granted.

M- Hormisdas Paquill,
est assermenté et interrog inspecteur à l'emploi de la Ville, Mr. Hormisdas Paquin, inspector, cinployed by the City

é, et l'enquête est ajournée à de- was sworn and examined and the investigation was postponed
main, le 6 courant, à 2.15 heures p.m. until to-morrow, the 6th instant, at 2.15 P.M.

2.-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la 2.-Stibiiiitted warrants verified by the City Coinptroller,
cité, au Montant de $5,68o.oi, suivant liste certifiée. amounting to $,ý.68o.oi, as per certified list..

Résolu: D'en autoriser Je paiement. Resolved: That payniclit of saine be authorized.

Soumi l
o ls un rapport du Département en Loi, Submitted a report froni the Law Depart-

au 821' ",
e VýcLousl 1 hauffiage du logen-Lent Occupé par Daine Marie- ment, anènt the beating of a lodging occupied by Dame Ma-

.ho. , rue Notre-Dame Ouest. rie Louise Vachoii, Notre Daine street West.
Déposé aux archives. Filed of record.

4--(18393) Soumis un rapport de l'Assistant-Ingénieur 4-08393) Stil)iiiittcd a repurt froin the As sistant Chief
en Chef au sujet de l'installation de poteaux sur les rues Engineer, alient the erection. of poles on St. Patrick, St. Co-
Saint-Éïtrirýý2, Saint-Colornban et Mance, par la "Montreal lumban and Mance strects. by the Montreal Light, Hcat and
LiKht, Heat and Power Company-. Power Companv

Résolu: Dý- référer à l'Ingénieur en Chef (M. Barlow) Referred to t'h'e Chief Eilgineer (Mr. Barlow) in order to

Peur savoir s'il a ordonné la localisation de ces poteaux, et know if he has located the said poles and if lie approves; or
eil en ap1ýrouve ou désapprouve l'installation. disapproves of the erection of same.

i1i-ý _SOumis Un raPPort du Surintendant des Edifices Mù- 5-Submittcd a report froen the Superintenderit of Muiii-

clPaux, transillettant la liste d'assiduité de son départe- cipal Buildings tralismitting the list of atteildance of the em-

ment, et recommandant que le salaire de M. Boileaui qui est p'loyecs of bis department and reconiiiianding that the salary

malade' lu' BO't PaYé Pour le mois de février. of Mr. Boileau who is ill be paid for the month of February.

Résolu.' D'approuver ladite recommandation Resolved: That said reconimendation be approved.

M- le Commissaire Dupuis laisse son siège. Commissioncr Dupuis left his seat.

6.-(18328) On the recommendation of the Superinten-
e-085A) Sur recommandation du Surintendant des 1 dent of Markets, it was

Marchés il est 1ýî Resolved: That the transfer of stall Nos. 1, 3-B St. Law-
RéSOIU. D'autoriser je transfert de l'étal Nos I, 3-B du rence Market from Mr. J. Simon to Messers Roberge & La-

Marché Sai11tJ,ýaurentý
Laje=esse. de M. J. Simon à MM. Roberge & jeunesse be authorized.

7-(18324) Submitted a report froni the Superintenderit
(1,8324). Soumis un rapport du Surintendant des Mar-
déclarant n'avoir aucune objection à ce qUil so of Markets, stating that he lias no objection to Mr. Sarn.

it per- Besner, lessee of stall Nos. 2 and .3, Bonsecours Market, geing
m'a que M- Sain. Besner, locataire de l'étal Nos 2 et 3, allowed to make certain alterations and improvements to
Marché BOnsecours & faire certains changements et amélio-
rations à cet étal, i ses frais et dépens. said stall, at his (Besner's) own expenses.

Résolu.' D'accorder Pautorisation demandée, Resolved: That the permission asked for by Mr. Besner
be granted.

8»-(7,7666) Soumise une communication de M. Rodrigu R-Submittéd a communication from Mr. Rodrigue Lau-
- inspecteur du Département d'Hygiène, demandant

une Prý10»iation de congé. zon, inspector in the Health Department, asking for an ex-
tension of leave of absence.

Résolu- De référer lu Directeur du Service Médical Mu- Referred tc, the Medical Health Officer in order to know
nicipal, pour savoir eil recommande de faire droit à cette
dma,,dr,:et si oui, Pour combien de temps. if he is of opinion that said leave of absence should be grant-

ed, and, if sý, for bow -long.

raPPOrt du Surintendant du Parc Mont- g.-Sul)niitted a report froni the Superintendent of Mount
R dant que le salaire de 'M. David Robinson,
q'n deux-semaines et deux jours, lui Royal Park, recommending that Mr. David Robineon, who

Résolu: PýafqjrouYer ladite recommandation. 5Ot Payé- lias been M for two weeks and two days be, paid his selary.,

Resolved: Thât Eaid rècommeridation be approved.

SOutnis un extraft, Au. rocès-verbal e io-(i84i5)- Submitted an extract ffom the tËinutes of a
-eemée du, Conseil, tenuê le 2 M ârS . ý l'effet de Drie une meeting of ýcOlii1cil held on ýthe ed Mamh 194 reQuetir Zý
Bureau 1914, t r le

de Cornniis">air- de, Prbcéýder $an-. délai à 1 expro- the 130ard of Commissioners, tc, proceed without delay with

lir'at'o- Pour l'élardsscnient de! la rue Saint-D the e-xýropriàtion and widening of Saint Denis street, We,«

ouest entre la rue Mont-Royal et le.- v&ies du c, pý P_ side, bcwëe" Mrmtlt Royal avenue and the C, V, F_ trAc:kMý

Referred tô the Cbairrnan of the Board of A6ýmAnrs atid

Dt référer au Président di, Bureau des 'E-stinia- to the Chief Engineer with instructions to preparo ýn éstitn--

feut'e et à Ilngéuietr eÈ ckkef, pourý e801MLtion -et PLac der> ate and blan of the immoveables which baye pot ý3ret,-ben

Immeubles qui sont pa,4 encor* «Ptop6és.
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Soumis un extrait (lu procèý'_ýerba1 d'une iï,-(i7o8g) Subinitted an extract from the minutes of a
séance du Conseil, tenue le 2 mars 1914, à l'effet de prier le iiectilig of Couricil held on the 2nd March 1914 requesting
Bureau des Commissaires de demander à la Compagnie the Board of Cominissioriers to ask The Elder Ebano Asphalt
Elder Ebano Asphalt Company de fournir un état certifié, Coiripany to furiiish a certified statement showing the quan-
démontrant la quantité, le lieu de livraison, les prix, les noiris tity of asphalt suPPlied date'and place of delivery the prices
des compagnies, municipalités, gouvernements, à qui elle a and naines of the corapanies, municipalities and goverriments
fourni de l'asphalte durant l'année 1913. 1 to whüni they supplied asphalt during the year 1913.

Résolu: De référer au Départenient en Loi, pour s'avoir Referred to the Law Departmeiit, in order to know if, ià
si, en vertu du contrat entre la Elder Ebiino Asphalt Coni- virtue of the contract between the Elder Ebano Asphalt Coin-
pany et la Cité de Montréal, cette dernière peut, conformé- pany and the City of Montreal, the latter can, in accordance
ment à la demande faite par l'Echevin Ward, exiger extra with the request made by Ald. Ward, require extra judicially
judiciairement l'état assermenté. ,J sworn stateinent.

i2.-(i83oi) Soumis un extrait dit procès-verbal d'une 12.-(18301) Subraitted an extract froin the minutes of
séance du Conseil, tenue le 2 1-qars 1914 (question d l'E h - a inceting of Cotincil, lield on the 2iid March 1914 (Alder-
vin Ward), au sujet (lu protêt servi à la Elder Eb.n. s- au Ward's question), anent a protest served upon the Eldcr
phalt Company, en rapport avec le contrat pour la Ebario Asphalt Company in corinection with the contraci for
de blocs. Ille supply of paving blocks.

Résolu: De référer à l'Ingénieur cri Chef pour rapport. Referred to the Chief Eiigiiieer for a report.

13.-(18416) Soumis un extrait du procès-verbal d'une 13,-(1841,6) Subrnitted an extract from the minutes of a
séance du Conseil, tenue le 2 mars 1914, à l'effet de prier le meeting of Council, beld on the 2nd Match 1914, requesting
Bureau des Commissaires de prendre les mesures nécessaires the Board of Commissioliers to take all the necessary Inca-
pour compléter l'élargissement de la rue Guy, entre les rues sures in order to complete the widening of Guy street, bet-
Sairit-Jacques et Dorchester. weeii St. James and Dorchester streets.

Résolu: De référer à l'Itigénieur en Chef pour prépara- Referred to the Chiêf Engineer with instructions to pre-
don d'un plan. pare a plan«

14.-Sf)umis un extrait du procès-verh-d d'une séance (lit i4-Stibmitted an extract from the minutes of a meeting
Conseil tenue le 2 mars igi4, à l'effet de prier le Bureau of Council held , on the 2nd March 1914,requesting the Board
des Commissaires de procéder sans délai à l'expropriation of Corrimissioners to proceed without elay. with the expro-
pour l'ouverture de la rue Villeray (François Coppée) entre priation for flic oPeiiing of Villeray street (François Cop-
les rues Saînt-Laitrent et Papineau. pee.) between St. Lawrence and Papineau streets.

A l'étude. Considération deferred.

15.-(17281.) Soumis un rapport de l'Avocat en Chef de 15--(1728 1) Submitted a report from the Chief City -At-
la Cité. au sujet du protêt de l'Asile de Verdun, concernant torney anent the protest fron, the authorities of the Verdun
le dépôt de matériaux sur son terrain. Asylum, re the dispositing of materials on their grounds.

Résolu: De référer à ]'Ingénieur en Chef pour rapport Referred to the Chief En i for a report with instruc-
sur les faits «t sur les -mesures prises pour se conformer à tions to inform the Board g,,nheýrher the necessary nicastires
la demande de l'Asile de Verduli. have béen taken irr order to comply with the request made

bv the authorities of the Verdun Asyluni.
16-08083) Soumis un ravport du Président du Bureau

des Estimateurs, au sujet de l'achat de la propriété de M. Cý i6.-(i8o83) Subniitted a report from the Chairrnan of
A. Robinson, en rapport avec la construction du tunnel (le the Board of AssessoTs, anent the purchase of the property
l'avenue du Pare. of Mr. C. A. Robinson, in connection with the construction

of the Park avenue tunnel..
R,"Mui Deréférer à,,Vlngéiiieur en Chef pour prépara-

tion-'.d'un Plan d'ensemble, Montrant 11-euble questioi, Refétred -to:ýthc Chief Eýncer with instructions to pre-
ainsi que les immeubles envirfflilinis; e. a plàn:;Bhowingthe iminoveable in question as well as

th, sîurrognding irnmoveables.
Soumis- un rapport de l'Avocat en che. dt

la Cité., sur la rédarnation de M8deM0iý';elle Florence Wood- I7-(I8ý72) Subrnitted a report froni the Chief City At-
ley. recommandant le règlement de cette action peur une tOmey, arlent the claim of Miss Florence Woodley, reconi-
somme de $wo pavable à Mademoiselle Florence Woodley. iiiending.that said claim bc settled by paying a sum of $ioo
et une somme de $43-90 à M, S. L. D. Harris, procureur. to Miss Florence Woodley and a surn of $43.9o to Mr. S. L.

D. Harris, her attorney.
Résolu : D'autoriser le naienient de cette réclamation,

ainsi que les frais à même lé fonds de réserve, Resolved: That payment of said claini bc authorized, with

costs ex-reserve funds;
lg,.(1838,I) Soumis un rapport.dù> Conservateur des Ar-

chives, Municipales, demandant l'esPace nécessaire pour rece- i8.-(j838à) S-ubinitted, a report from the City Archivisti
voir, les plails des différents départements de la Ville. asking that he bc allotted the necesfflry space to Èle theplans

of the différent departitent$ of the City.
Résolv: -De référer à MM. Lacas &.Pelletier,. pour étude.

Referred to Megsrs. Labas & Pelletier.

Ad!oumedý

L. N. SENECAL, N. SENECAL.
Secrétaire. Secretary.
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Compte rendu de l'assemblée (lu 6 iii«irb a.in. Report of meeting lield on the 6th March 1914, a-"'.

Son Honneur le Maire L. A. LaýaWc, I1réýidcnt; MM. La- His, \Vorshil) Mayor L. A. Lavallée, Chairnian; Messrs.

chaPelle et Dupuis, Lachapelle and Dupuis.

T.- (ý83f)-4) Subillitted a report froin the Secretary of
ý--.(18394) Soumis le rapport du Secrétaire des Coin-

missaires ci, expropriation pour l'ex propriation (le la ruc Ihe -onunisioners re expropriation of St. André street,

Saint-André au nord de la rue Beaubien, déclarant que les i ^f J3e atibien street, stating that the Con-imissioners

COMMissaires ont terminé leurs travaux et signé leur rap- ha\e ccý)iiipleted their work and signed tlieir report, which

Port qui a été déposé au Bureau du Greffier, et qu'une somme lias been deposited with the City Clerk, and that an ad-

additionnelle de $11,813.76 sera nécessaire pour couvrir le dit'Onal stlll-1 Of $11,813.76 will he necessary to cover the

coàt total (le ladite expropriation. tntal cost of the said expropriation.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que Resolved: That a report be made to Coujicil, reconi-

ladite somme soit ý,otée pour les flns ci-dessus. iiiending that the said siiiii be voted for the above pur-

poses,
2-(18391) Soumise une communication d'un iioniiné J. 2.-(18391) Subiiiitted a communication froin one J. ýG.

G- H. Duperron, au sujet de la demande qu*il a faite (['une H. Duperron, anent the request made by hiln that an in-
enquête les travaux faits par les Départements vestigation be lield concerning the works performed by
de PAqueduc et de la Voiri,. the Aqueduct and Road Departinents.

Résolu: Que le Bureau des Commissaires ne croit pas Resolved: Thaï: the Board of Coniiiiissioners do not
Opportun de tenir compte de la demande du sieur Duperron. deem it advisable to accede to Mr. DuperroA's request.

-3'-(18418) Soumise une réquisition du Conseil. en date 3-(18418) Subiiiitted a resolution of Council, dated

du 2 mars courant à l'effet de prier le Bureau (les Commis- the 211d Mar'ch instant, requesting the Board of Commis-

laims de considéreý s'il ne serait pas possible d'élargir la rue sioners to consider whether it would not be possible to

Notre-Dame, dans les limites de l'ancienne municipalité (le widen Notre Daine street, within the linlits of the former

Beaurivage. Municipality of Beaurivage.

Résolu: D'informer le Conseil ci, réponse, que la (lues- Resolved: Thar the Coulicil bc inforrned in answer,

t'on est à l'étude et que les négociations sont commencées. that this question is now under consideration and that

negotiations are already, under way regarding the sarne.
4-Sur recommandation de l'Archiviste de la Ville, il est 4-On the reconierrindation of the City Archivist, it

Ré5olu' Que M. Conrad Archambault soit transféré au
afternetit des Archives Municipales, au salaire qu'il re- was

ý2 actuellement, soit $7oo par année, et que M, E. Hector Resolved: Tbat Mr. Conrad Archainbault be transfer-

LpHeureux soit nommé commis au Département des Archi- ed to the Municipal Archives Department, at his present

vts Municipales, au salaire de $6w par année, cette promo- salary, i.c.: $700 per annum, and that Mr. E. Hector

t'on et cette nomination devant prendre effet à compter du L'Heureux be appointed clerk in the Municipal Archives

15 rnars courant, et le montant requis pour payer le salaire Department, at a salary of $6w per annum, the said ap-

de M- I2HCureux sur la base de $600 par année, devant être pointments to date front the i5th March instant, and the

imputé sur le crédit voté pour réajustement de salaire et en- » aniount requiredte pay Mr. L'Heureux's salary on a basis

gagttnent de personnel nouveau. of $6oo per annum to be charged against the appropria-

tien voted for readjustnient of salaries and engagement

5--(17477) Soumis le rapport du Chef du Département of new employceg.

d'es Incendits, sur les changements survenus dans ledit dé-
Part"nlmt durant la: quinzaine se termina-nt le 2S février 5--(174ý7) '5ýg'b-itted. a report from the Chiéf, of the

1914, Fire D,èpaftrne.nt.anent the changés whicli - -haye beeri

Résolu ý D'approuver ledit rapporL effected in the said department during the fortnight end-

ing on the 28th -February 1914,

C 6*-ý149G5) Attendu que dans un rapport du Bureau des Resolved: That said report be approved.

omm'"aires aPProuvé par le Conseil le 13 octobre igi3, 6.-(14905) Whereas in the report of the Board of'Com-

""'Conlý=dant de procéder à l'expropriation de l'avenue missioners approved by Couricil on the 13th October
WesteM une erreur de copiste s'est glissée dans la dés'
tio igna- 191,3. reconirnending that the expropriation of Western

se Iireý "à Partir du lot 177-100 exclusivement jusqu'à la Avenue bc proceeded with, aclerical error 
du terra-In à exproprier, et que la désignation aurait dû as slipped in

Partie 171-83 inclusiVeMent, tel qu'indiqué sur le plan annexé the designation of the lot of land te be expropriated and

audit raPPO", "entre les croix marquérs au crayon bleu sur the designation should have read: "Frein lot 177-100 ex-ý

Il Plan annexé a"t rapport au lieu de se lire.- "entre les clusivelY te Part 171-83 inclusiveiy, as indicated on the

av-Lwý3 Meit0ee.et Ha9vàrd". le montant voté pour ladite pIanýannexed ta the said.report,. between the crosses.

expropriatiori c ' a blue pencil on the plan annexed. te thë
'ý""vfaut tOui l'espace désigné dans la,,nouvelle Innlke(l - with

a! Harvard
s id report. instead of "between Melrose and

avenues", the amou4t voied for the said, exk)rýbpriation.

De faite Mjjýý. au Couse'l, recom'"dant que covering all the space included in the new d"tgnati on,

sOÎt:recOnstdéré et atnendé en conséquence. Rescilveci: That a report be rnade te Couricil, recorn-

Sournis un r4pport du Département en Loi, Inending that the said report be reconsidered and arnend-

au sujet le la Pose des. no*ýýx: poteaux. pour fins dýécIai_ ed accordingly.

"ag'l,él6ztrique sur la rue SainteCat;hérineý de renlèvement 7-(17357) Subinitted a report .frorn the, Law Dc.'par 1 t-

'lei vieux poteaux et de la réparation des trottoirs. ment arieÙt the erection of new poles forelectric Éght-

lkk&OWI De inLr purposes on St. Catherine streeti t-hý. of Old'.

verne- 
Chef,< pour: sagou-

poles and repairs te the sidewalks,.

IMM' les, Commissaires AinèY ci Godfrey -prennent leur Rei=ed te. the Chief Engineer for bis: gpidance..

&-(le467) Sur rëcomnlandgion:.du, Di-recteur de. 1'AssÎsý 8ý-(19,467) On the rtco .tnrnen4atiois ý,of .,the Director of

tance %1unicîPaIcý il est Muri:cipal Assistance, it was

M GrOrges I>kerýd 4ý e= Resolved; That Mr, Gtorgeï Picard bc ap Oiatý4

ôit méýccmrnîs:danx
e Mtwicipaký 

serviiçe 
du 'RC- ý1erk in the MtinicipaJ- 

Assistance 
Depart 

Ve

le Dýýefflnt de FAssistànc 
gtir t1ng,

f 8, Xunicipal Meurung, au salaire de $600 par année, à Wtunicipal RÊfuge Sc"ice), -at a, salaty of $6cýO Pfý utwuttý*

con"Pler du jDu, de son entrée In loutions, 1, 'C'édu néýý the said appointwent tcý date froin the day

salir, ""ew"êtp. le tuotftatt die $t'00,0()O voté surtied hIs,ý daticaae _t4t appropriation Êequirýd to 'be,

â&,Ive= Per. eheý &«ioùnt of elooooo v0teý4
pÜ1ýke de rg ed -': _
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9--(18467) Sur recommandation du Directeur de l'As- 9-(18467) On the reco-nien dation of the Director of
sistance Municipale, il est 

Municipal Assistance, it was
Résolu: Que M. Maurice Blais soit nommé buandier per- Resolved: That Mr. Maurice Blais bc appointed per-

miment dans le Département de l'Assistance Municipale, ser- marient laundryman in the Municipal As stance Depart-aimée, à compter du jour de son entrée en fonctions lý mon- of $Soo per annum, the said appointment t

vice (lu Refuge Municipal Meurling, air salaire de $8oo par nient (Metirling Municipal Refuge Service at a salary

tant nécessaire devant être imputé sur le crédit ,.t, 
duties, and the amotint 1

-

pour 

day 

Mr 

.

Blais 

assurned 

his 

0 

date 

from 

t 
.11

ýngagement de personnel- nouveau et réajustement d 
d f "-

e salaire, j quired to bc charged against the appropriation vote or
sala
the engagement of new- employees and readjustment of

10-08.348) Soumis un rapport du Département en Loi, ies.approuvant les compte; cle MM. A. R. Johnson et GonzalveDésaulniers, au montant de $i,4oo chacun, pour services pro- '0.-(18348) Stibinitted a report from the Law Depart-
fessionnels rendus en rapport avec Jenquête tenue par l'Ho- ruent, approving the accolints of Messrs. A. R. Johnson
norable juge Fortin, sur les acquisitions (le propriétés faites and Gonzalve Desaulniers, amounting to $1,400 each, for

par la Ville. 
professional services rendered in connection with the in-vestigation lield by Honorable judge Fortin re purchases

Résolu: D'autoriser le paiement desdits comptes lesdits of properties by the City.
montants devant être imputés sur le fonds de réserve.

Resolved: That payment of said accotint bc authoriz-
ir.-ii8-ii6) 'Sur reconi tri an dation de l'Assistant-Ingéniebr ed. the said arnounts to bc charged ex-reserve fund.

en Chef, il est

On the recommendation of the Assistant
Résolu : De permettre à M. J. E. Bigaouette de construire Chief Engincer, it wast'ne écurie de 30 places sur le lot No cad. 949, quartier Pa-pineau, No 435 rue Visitation. 

Resolved: That Mr. J. E. Bigaouette bc allowed toconstruct a 3o stail stable on lot Cad. NO. 949, Papineau
12.-SOUMiS Un plan de réorganisation (lu Département Ward, No. 435 Visitation street.d'Hygiètie. 

i2.-Subinitted a report re organization of the Hygiene
Après étude et conférence avec le Chef de ce département, Department.il est

Mter deliberation and discussion with the Chief of
Résolu: D'ajourner l'étude de cette question jusqu'à mer- said Departnient, it %vascredi. le ri courant, et de donner instructions lu CI-.Département de fournir des copies (le ce rapport à Resolved: That consideration of said question bc de-

membres du Bureau. 
ferred until Wednesday, the lith instant, and that theCliief of the Department bc instructed t copies-J.-M. F. T_ Walliclvil. représentant la Comoagiiie du Pa- of the said report to all the menibers of thoe s]BuopaprIdycifirme Can;idieii. ect nrésent au Bureau, au sujet (lu tunnel(le la rue Saint-Denis. 

i3.-Mr. F. L. Wanklyn, repr mting the CanadianPacifie Ry. Co., appeared before the Board anent the St.
Avant d'entrer en négociations avec la Ville, la Com Denis strect tunnel,du Facifique désire savoir cuelles >sont les ititentionspagnlaCité en 'ce qui concerne la contribution à ladite réfection, Before negotiating with the City, the C. p. R. désiresto kilow whether the City intends to contribute to the
L'étude de cette atiestion est différée pour conférence avec cost of this work,le Département en Loi, au 'Sujet (les droits de la Ville cou-cernant la contribution qui pourrait être . imposée à Il Com- Consideration of this question was deferred for dis-

nagnie du Pacifique Canadien, si telle contribution peut être 'ion with the Law Department anent the City's rights
imposée. 

conce.rtýing the contribution which could hé 'mýpOsed onthe Ry, Co, if such a contribution can ble im osed.
iàý-At)rès conférence avec le Bureau des Commis i pM. Watiklyn dépose un plan bleu marqué "E. mon- 14.-After conferring with the Board of Comntissioners

trant le mur en pierre, proposé sur le çôté Ouest de l'avenue Mr. Wanklyn submitted a blut print E. 2, 1797, Showing
Décary, en lace dés Nos et il demande que cette the proposed mtone wall on the west side of Décarie ave-
question soit étudiée par leý'ingénfeurs (te la Y'ilje. et due nue, üPpOsiteýN08- 115 ii6l and lie asked that said ques-
cette dernière donne Une décision à la compagnie gu sujet tion hé cohsidertd by'the City FInglneers and that the
de. l'acceptation ou du réjet de la proposition de la compa- City let thé Company know whether it accepts or rejects
gnie. 

the proposal,
15.-Soumise une communication de la "Argus Fire Alarm 15.-Submitted a cOnIrriunication from The Argus Fire

Company, Limited", soumettant un nouveau système d'alarme. Alarm Company Limifed, stibrnitting a new alartn systeniRésolu: De référer au Chef du Département des Incendies Referred to the Chief of the Fire Depairtment and to
et, au Surintendant du Département des Alarmes pour rap- the Superintendent of the Alarrn Department for a se-
port'séparé sur, les mérites dudit système. parate report thereon..16.ý-SoUmise une communication de M. T. B. Baillargeon, 16,-Subinitted a communication from Mr. J. B. Bail-
au sujet dé§ soumissions reçues pour la fourniture de ca- largeon anent the tenders reccived for the supply of mo-tôr trucks.Résolu - De référer à l'Agent, des Achats et des Ventes Referred to the Purchasingand Sales Agent and to
et à Ilngénieur Chevalier.

Mr. Chevalier, Fngineer.17-(18160) Soumis le dos3ieý au sujet'de l'applicationde la Compagnie du Pacifique Canadien, pQur permis de 17--(18160) Submitted the documents anent the applimaintenir et opérer une vole de chemin de fer sur la rue cation of the Canadian Pacifie Ry. Co. for permission toHutchison. 
maintain arid opera te a siding on Hutchison street.Résolu: De référer à l'ingénieur en Chef (M. Barlow), Referred to the Chief Engineer (Mr. Barlow) with ins-pour conférence avec le Bureau des Commissalfeg. trtictions to confer with the Board in this connection.

Ajournement. 
Adjourned,

L N. SENECAL, 
N. SENFCÀLý
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Compte rendu de l'assemblée du 6 niars 1914, P-111- Report of mecting field on the 6t], Marck 1014, P-111.

Soli Honneur le Maire L. A. Président; MM, His Würshil) Mayor L. A. Lavallée, Chairman; Messrs.
Lachapelle, Godfrey et Ainley. Lachapelle, Godfrey and Ainey-

,.-Le Bureau procède à l'enquête sur les causes (le l'acci- i.-The lmard procceded to investigate the causes of
dent survenu à la conduite principale de le 25 dé- the accident whicli nccurred at the main conduit of the
cembre 1913. aqueduct, on the 23rd Deceinber igi3.

Sont Présents; MM. Lauren(leau, Avocat eu Chef de la Were preselit: Messrs. Laurendeau, Chief City Attor-
Cité, J. L. Perron, 'représentant M. Georges janiii, J. Siiiii- riey; J. L. Perron, representing Mr. Georges jaiiiii;
vant, représentant M. E. O'Sullivan. O'Su-Ilivan, representing Mr. E. O'Sullivan,

Les témoins suivants sont assermentés et donnent leur té-
rnoigliage:

M. 1. Vallières, Assistant-Ingénieur du Département de (While Mr. Vallières was giving his evidence, Coiiiiiiis-
l'Aqueduc, sioner Diipuis took his scat.)

(Ait cours du témoignage de M. Vallières, M, le Commis- Mr. Bélanger, chainman, in the City's employ,btalre Dupuis preld Soli siège). Mr. Eugène O'Stillivan, Civil Engineer, in charge of
M. Bélanger, chaineur à l'emploi de la Ville, the works for flic enlargement of the aqueduct.
M- Eugène ()'Sullivan, Ingénieur-Ciý-il, en charge des tra- Mr. T. W. Lesage, Engineer Superintendent of flic

vaux de l'agrandissement de l'Aqueduc, Aqueduct.
M. T. W. Lesage, ingénieur-Surintendant de lýAqueduc, Exhibit No. i. Plan of the enlargement of the aque-
Exhibit No 1, plan d'agrandissenient de l'Aqueduc mar- duc't marked: "print No. S".

qué "print No 5-. Exhibit NO. 2. Plan showing the lines of the main
Exhibit No 2, plan montrant les lignes de la conduite prin conduit of the aqueduct.

Cipale de l'Aqueduc. Exhibit NO. 3. Photograplis showing where the acci-
Exhibit NO 3, Photographie des lieux où l'accident est ar

rive. dent occurred.

Après l'audition des témoins 1 ci-dessus mentionnés, l'eu- After hearing the witnesses above mentioned, the in-

quéte est ajournée à mardi prochain, le io mars, à 2 heures N'estigatioti was postponed until Tuesday next, the ioth

P.M. March, at 2 o'clock p.m.

2-Soumis des ma' 2.-Subniitted warrants verified by the City Coinptrol-

Cité, ndats vérifiés par le Contrôleur de la ler, amounting tO $70,900-12, as per certified list.
au niontant de $70,9w.12, suivant li.te certifiée.

Rrsolu: D'en autoriser le paiement. I-'ýcsoIved: That paynient of saine bc authorized.

3--(18464) Soumise une communication de la "House of 3.-(18464) Submitted a communication from the House

Browile Lii-nited,, offrant de vendre à la Cité pour les fins of Browne Ltd., offering to, sell to the City for the pur-

'lé l'érection d"M'édifice de bain, la propriété No 285 à, ý59a, pose of crecting a bath thereori, the property NOS. 285 t(y

rue Saint-Geýr9es, contenant une superficie de 10,200 pieds ,e(j5a :ý)t. Leoige Street, havii g an area oi _,quare let:L,

carrés, au prix de $4.00 le pied. for the price of Uoo per foot.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant d'ac-: Resolved: That a report be made to Council, recom-

Icpter ladite offre. mending that said offer be accepted.

Ajournement.
Adj ourned.

L. N. SENECAL, L. N, SENECAL,
Secretary.

Secrétaire.

COMPte rendu de l'assemblée du 7 mars 1914 a.m. Report of meeting held on the 7th March 1914, a-m-

LaSon Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président; MM. l4is Worship Mayor L A. Lavallée, in the chair; Messrs.
chapelle et j:)Upuis. Lachapelle and Dupuis.

'r--(18406) Soumis Un compte au ra'ontant de $1,300 de f.-(i84o6) Submitted an account tp the amount of
M. P. s - $1
ra atnt-Gcrtnain, Pour services professionnels rendus en , .300 frod Mr. P. St-Germain, for professional services

VýLUPOTt avec renquête su't les acquisitions de terrains par la in connection with the investigation on the purchase of

Il e. . . . 1 1 - lands by the City.

Ré'ýolu: D'autoriser le paiement dudît compte. Resolved: To authorize the payment of said accourit.

18298,) SOU t en Loi, 2.-(i8eg) Submitted a repôri froni the Law Depart-
âtl SU mis Il à rt du Départerneni

Jet de la:réelàmeion e M. Lacroix et Boucher, pour ment anent the claim of Messrs. Lacroijt ànd Boucher,

P rýPar2tion des plans de la ViUe de la Longue-pointe, for preparing plans -of the Town of Longue Pointe. .

késolu: De 'éférir à l'Ingénieur en Chef pour rapport Referred to the Chief Engineer for a report on. the ex-
sur Pe ravail fait actrkçss of the. plans. né b

Pýactitude des plâns et la valeur du t and th e value Of the Work. 40 par M.
Mr. Lacroix.

1.1 'Uri râpMrt du týépartemeftt en Loi Subrnitted tËPbrt ftom
sur la demande je M. Hý Desnoyers pour permis ire ýuest of Mr. Il. Des;noyerg for Pcrmls910lý

de fat ment On the rec
certaines réparations à J'étal Nos 1 et 2, Marché Saint-jac- tn make certain repahs to 9tall N- i and 2_ St., James

q4èý et Pou" roctrui d'un bail de cinq ans pour ledit étal. Market, and for a Icase of five yzars for said âalt

Résolu TYaýcOrdcr k- permis demandé et dýautotiser la Rèselved, To grant'said permission 'and tý>,rauthOri;W
passation trun bail de v ý s1àid reb,ýâ",- to bÉ

inq an% ýépâ1,atiOns devant the, pa$Aing DÉ a leue of f1vc Yéarý,

e-re faites SëM la direction ýk yln$p8cteer des, Bàtirses. Maïk 'Ultider, the Èliperv4ioli of the efflitik lngmctoË"
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4.-(i83o8) So umis un rapport du Surintendant-des Mar- 4-011081 Stlblllit'll a report 'l"0111 the Superiten,..
chés, recommandant de refuser le permis demandé par MM. dent of Markets, recommending that the permissioný.
Mérineau & Cie, à J'effet de transtérer leur bail pour l'étal souglit for by Messrs. Mérineau & Co. to transfer their,
Nos 16 et 17, Marché Saint-Laurent, à M. E. Rosenfeld. lease for stali Nos. 16 and 17, Si. Lawrence Market, te,

Mr. E. Rosenfeld, bc refused.
Résolu. D*autoriser le transfert dudit étal, nonobstant le Resolved:» To authorize the transfer of said stall, not-rapport du Surintendant des Marchés. witi-istanding the report made by the Superintendent of 

Niarkets.
5.-(18452) Soumise une offre ýe M. Osias Lamoureux,

de vendre à la Cité, pour l'établissement d'une bibliothèque 5--08452ý SubMitted a letter froni Mr. Osias Laniou-
publique, un terrain situé sur la rue Saint-Denis. . 1 _ - __ --ý _ , - ý, - - LIÀC -%, .- -, Vý:.

a public library, a piece of landsituated on St. Denis,
Résolu: D'informer M. Lamoureux que le Buréau ne i sireet,

croit pas devoir considérer cette offre. Rcsolved: To inform, Mr. Lamoureux that -the Board:.
1 does not deeni lit àdvisable to consider said offer.

6.-(18162) Soumis un rapport de l'Archiviste de la Ville,
au sujet de la participation de la Ville de Montréal à 1'"lii- ô.-(i8i62) Submitted a report from the City Archivist,..
ternational City Planning Coïigress", qui aura lieu à Toron- on the participation of the Lity of Montreal in the Inter-
to au cours du mois de juin vrochain. nationai City Plànning iýongress, to bc held at Toronto,.

in the nionth of June next.
Résolu: D'informer ]'Archiviste Municipal que les eni-

ployés du Département des Travaux Publics sont trop oc- Resolved. To inform the City Aréhivist that the enJ-,ý.
cupés actuellement pour fournir l'aide qu'il demande. PloYees Of the Public Works Department are too busy.

éýae -m ilit: as,ý,Laice tic abKe(l lor.,

7.,(x847o) Soumis un rapport du Chef du Département 7--(18470) Submitted a report front the Fire Depaiissions reçues pour la fourniture ment on the tenders received for the supply rt:des Incendies, sur les souri of 200 sa,
de 2oo bâches. vage covers.

Résolu. De référer à l'Agent des Achats et des Yentes Resolved; That said report bc referred to the Pur-.'
pour rapport. chasing and Sales Agent for a report.

&-Mr. Gonzalve DesaUlniers, advocate, appeared bc-..
&-M. Gonzalve Désaulniers, avocat, se présente devant le fore the Board, aCCOnipanîed by his client, Adolphe Bruý...

Bureau en compagnie de son client, M. Rodolphe Brunet, et net, and stated that lie had applied te, the Privy Councilexpose qu'il est en instance auprès du Conseil Privé pour for Icave to appeal from the judgment rendered in theen appeler du jugement rendu dans la cause de Brunet vs case of Brunet vs. the City of Montreal, taken in i9oýgLa Ville de Motnréal,.. ilatentéeen igW pour bris de contrat. fo.r bLýaAi ut COI'trac[. ne asked the Commissioners to..Il demande, aux Commissaires de régler cette cause en payant settle said case by paying tothe plaintiff a sum of $i,51:owoýý.
au demandeur une somme de $i,5oo, représentant les frais. reýrestnting the, costs.

Après mûre considération, le Bureau. en arrive à la con- After mature deliberation the Board came to the
clusion.qu'il ne petit recommander le règlement de cette çau-. clusiOn that theY could not'recomniend the settlernent 01

said case,se.

9.-After having considered 'certain reports from the...
9.-Il est heads of departments, it was

Résolu: De faire rapport au'Conseil: Resolved: Ilut reports bc made to CounciI as follows:

i' 'A l'effet d!accepter l'offre de l'Honorable L. Beauhien, i' To accept the offer made by Honorable L. Beau-.
dé céder à la Cité de Montréal, gratuitement et salis bien, to cede to the City of Montreal, gratuitously

la partie des rues Isabeau et Saint-DornÎ- and unconditionally, that part of Isabeau and St.
ý.nîqüe, des avenues Casgrain, de Gaspé, Flammarion Dominique streets, of Casgrain, de Gaspé, Flarn-..et Hôtel-de-VIlle,. ainsi qu'une lisière 'de terrain marion and Hôtel de Ville Avenues as well as a

longeant les voie5 de là Compagnie du Pacifique Ca- stril) Of land 'along the Canadian P'acific Railway
nadien, pour relier la rue Marnier à l'avenue Cas- tracks, in order to connect MarmiWstreet to Cas-grain, pourvu que la Cité lui rétrocède la partie de la baçk tliatgrain avenue, provided the-City cedes baçk tliat
rue Yvonne, des avenues de Gaïpé et Alma, mühtrées part Of Ivonne Street, of de Gaspé and Alma atre-
en couleur rouge sur le plan annexé audit rapport, nues, tinted red on the plan annexed to said re-
et comprenant une superficie de 7,700 pieds; Port, the Same forming an area Of 87,700 feet;

ý2,,. Â reffet de transmettre au Conseil un Plan corrigé dez 2* Transrnitting to the Couricil a,£orrected plan of the..
terrain à exproprier, ýen vertu des dispositions de la ý,ýnJJ to týe expropriated, in virtue of the provisions'
Charte, concernant les expropriations annuelles, et de of the Charter, concernirif, annual expropriations,
recommander que la résolution du -Conseil du 26 ian- and recomnien(,Iing tbýat the resolution of Council,
yier IP14, soit reconsidérée et amendée, de façon a ce dated the 26th Jantiary 19,14, bc reconsidered and

.:,que 1item No des terrairis à exproprier se lise '90 thý2Lt it'em Noý 55. »f the lands to be
comme =4 expropriated, shait read as idiloivs:

"Beauleu, suce. Rolland, Hochelaga, "No. s, De- Be-àuiéù, Est. Rolland, Hochelaga,
80» 25, 1337.5. feef.,

3' A. l'eff et 'de trarismettre au Conseil un plan montrant les Transrnitting to Couticil à plan showing the 10,
ligties prôjetéë5 du chemin de la.Côte Saînt-Luc, et jectedlines of Côte St-Luc " d, and rccOMin!nrý_
le recommander qu'itistru-otiQns soient. données au ing thatinatructieils bc given to the, Law T)epart-
Département en Loi de faire les procédures néecssai- ment to take the necessary proceedings fo-r the
res pour l'homologation ,des ligmes montrées sur hOmolOgatiOn.ýOf the lines shown on said plan;
ledit plan;

4 (z4W5) A l'effet de reconsidérer et amender une ré- 40 (14905) To reconsider and arýend a resolutîon of" coutteil, dated.the so as t o: à u-solutinn du Conseil, en date.,du 13 octobre 191,3, de
ïaçpii à autoriser l'exprôpriation. de l'avenue.. Western, thorize the expropriation of Weitern..gvenue, frOM,ýà.partir xýu lot i? llisiyëly to the part j'71-8à, 1 id--7-foo exclusivement 3u$qWà la.pAt- 110 t. 177-WO exc
tie ine83-incloeveMent;
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5' (18485) A l'effet d'obtenir l'autorisation de renouveler 5' (18485) Te be authorized to renew the teniporary
on, res loan of £3ooooo maturing at London on

l'emprunt teniporaire de £3ooom échéant à Lau 'dýs the i8th

le 18 mars courant, pour le ternie que le Bute March instant, for the terni which the Board of

Commissaires jugera utile, et aux meilleures condi- Commissioners may deein advisable ant on the

tions qu'il lui sera possible d'obtenir; 1 best possible conditions;

(18418) A l'effet d'informer le Conseil, en réponse à 6' (18418) informing the Council, in reply to a ques-

une question, que l'étude de la question de l'expro- tion, that the question of the expropriation of

Priation de la rue Notre-Dame, dans les limites (le N Dame street, within the limits of the former

l'ancienne municipalité de Beaurivage, est commencée. ýo.1riecipaIity of Beaurivage, is being considered,

et que des négociations à cet effet ont été entamées; and that negotiations to that effect are iinder waY;

7' (19394) A l'effet de voter une somme de $12,338-76 (18394) Te vote a s'in-, Of $12,338-76 to make up the

Peur Parfaire le moulant requis pour payer les in- airiount required to pay the indemnities and the

denlUités et les honoraires des Commissaires en ex- Commissioners' fees in the expropriation for the

propriation, dans l'expropriation pQur l'élargi ssenient widciiing of St, André street, north of Bealibien

de la rue Saint-André au nord de la rue Beaubien; Street;

8* (18331) A ]'effet d'accorder l'incorpore joli de l'asso- 8' (18331) To incorporate the Italo-Canadian Progress-

ive Political Club, subject

ciatieu dite: "Italo CaLiadian Progressive Political te the payment of a fee

Club", sujet au paiement d'un honoraire de $25; Of $25;

90 (17418) A l'effet de procéder à l'eexpropriation Pour 9' (17418). Te proceed with the exproprialion for the

l'ouverture de la rue Gilford. entre la rue Simaird et opening of Gilford Street, between Simard street

lavenue Papineau, et à l'expropriation pour le pro- and Pa * u avenue, and with the expropriation

lOnge-ent de la rue Messier jusqu'à la rue Rachel, for the extens ' ion of Messier street to Rachel

et de voter à- cette fin une somme de $17,Î175-50; strp f

-et' and te vote for such purpose a sum 0

$17,075-50;
100 A l'effet d'accepter l'offre de M. Oscar Gladu et autres, Io Te accept the offer froin Mr. Oscar Gladu and others

de vendre à la Cité certains lots de terre pour l'éta- te sell te the City certain lots of land for the es-

blissenient d'un parc dans le quartier Hochelaga, et tablisliment of a park'in Hochelaga Ward, and to

de vOftr à cette fin une somme de $122,388-50; vote for said purpose a suin Of $122,388-50;

(17748) A l'effet d'accepter l'offre de MM. J. A. Da- Il' (17748) Te accept the offer froin. Messrs. J, A. Davis

vis & Co., Ltd., en date du 28 janvier igi4, de vendre & Co., Lïd., dated the 2.8th January 1914, te sell te

à la Cité, Pour le prolongement de la rue Chaussé, ý the City for the extension of Chaussé strW, froni

Partir de la rue Amity jusqu'à la rue Larivière, et Amity Street te Larivière street, and for the esta-

Pour l'établissement de terrains de jeux, un lot de blisilinent of playgrounds, a lot of land situated

terre situé sur l'avenue de Lorimier, et de voter on de Lorimier avenue, and te vote for such plir

cette fin une sOllIrne'de t90-531-25-, pose a sum Of $190,531-25,

120 (13110 A l'effet de donner instructions au Départe- W (13111) Te give instructions te the Law Depart-

ment en Loi de procéder à l'expropriation de certainý ment te procced with the expropriation of certain

lots situés au Sud-Est du chemin Shakespeare, et de lots siutated on the south-east of Shakespeare
voter Pour les fins de ladite expropri- te vote for the pur22ses of Said exPrO-

,ition, une somme Road, and
de $135,700; priation, a sum of $1-)5,700;

13* (1785,6) A l'effet de procéder à l'expropriation d'une 130 (1785a) Te proceed with the expropriation of a cer-

certaine propriété nécessaire pour l'élargissement de tain property required for the widening of Smîth

la me Smith, entre les rues Colborne et McCord, et Street, between Colborne and McCord strects, and

de voter pour les fins de ladite expropriation, une tc> vote for the purposes of said expropriation, an

SOMme initiale de $r5xm-, initial surn. of $150w;

14* (17850) A Peffet d'accepter l'offre àe M. P. OReilly, 14' (178ýè) TO âccept the offer Jram Mr. P OReilly te

de vendre à la Cité, pour les fins de l'élargissement sell to the City, for the widening of Smith Street,

de la rue Smith, entre les rues McCord et Colborne, between McCord and Celborne streets, a property

une PrÔMété . NO 1473 du cad. du quartier Sainte- No. I47à of the Cad. for, St. Ann's Ward, contain-

Anne, comprenant une superficie de 3,577,7 pieds car- ing an area Of 3577.7 square feet, at a cost of

Tés, au cOÛt de $14,rg; $14,308;

A l'ef[et d'accepter l'offre de M. M. Bahen, 'S' (1785o) Te accept the offer from Mr. M, Bahen, to

de vendre ' la Cité pour l'élargissement de la rue sell te the City, for the widening of Smith Street,

_STnthý en, a ,, between McCord and Colborne streets, property
Te rueS 'McCord et Colborne, une pro-

priété NO p-i469 du câd. du quartier Sainte-Anne, No. p. 1469 of the Cad. of St. Ann's Ward, Saving

conPrenm t une. mperficie de 1.2.-,4 pied s superficiels, an arta Of 7254 superficial feet, at a cost of $29,016.

au coùt de..saol&

Souinis un rappôrt'du Président du Bureau .,xo.-(ia4gg) Submitted a report from the .(Iairrnan of

des %timatem, trangnettarit l'évaluation des propriétés à the Board of Assessors, transmitting a statement, show-

'exProprier, pour l'élargissement du, chemin de la Côte-dcs- Î99 the value of properties te be expropriated fOt the

1ýejîeý dans le. quaftier Côte-des-Neiges- w1dening of Côte des Neiges ROadý in Côte des Neiges

Ward.

référer ron Dépa .rfement en Loi, pour savoir Referred toi the Law Departrnent in order te know il,

Vertu de quelle loi il Peut être procédé àcette expropria- virtue of what law such expropriation can be prâceeded

tiOn, et si la Ville à. Yachât de tout -au seule-, with, and if the City May.. purcha-se the whole Or ùalY a

.1nent Partie, des prpriffl. part of the properties.
ix.-(i8408) Submitted a rep.ort from the Chaitman of

Soucis un TappOrt du Président dm B ýeau the Bon, a Of Assessors, transmitting> a ataternent show-

£sfimateuM transmettant l'évaluation des 1)roîpriýîés à 'ig the #alue ef the properties ta be exprüýlated fût. tbe
pour, l'aat44isse=ru du chemin de la côtý---des- 'd, in oulit ROW

widening of Côte des Neiges Roa
dia te quaffler Mont-Royal.

-Résol'a: - 1), -réfiýer au Dý+artetrwe en,1À3ý pour- savoir Referred to the 1.ýaW Depastment jiý oedcr to ýnow lu

e q0elle lm il peut ýWe proeédè à- Lette'. exPrý,a,_ virtue of what law should gaid expropriation be Pro-

4'Qný -et xi le Ville Peý9 à l'achat -de tout on seule- ýced"e d Witll Mnlj iji the Cit3ý maý P"rChaSe

:,:ýMent.de partie &es propriétéf, hole or in part orily.

X $PffljcAll-
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Procès-verbal d'une séance conjointe du Bureau (les Coinillis- Report of a joint-meeting of the Board of Commissioners
saires et du Comité nommé par le Coriseil pour étudier and of the Committee appointed by the Couricil to
avec le Bureau des Commissaires la question (les trani- consider the tramway question, held on the 7thl
ways, tenue le 7 mars 1914. March igi4.

Sont présents: Son Honneur le Maire, Président; M. le Présent: His Worship the Mayor, in the chair; Com-Commissaire Dupuis. missioner Dupuis, Aldermen Macdonald, Larivière,
MM. les échevins Macdonald, Larivière, Einard, Bluinen- Eniard, Blumenthal, Ménard, Giroux and O'Connell, Mr.

thal, Ménard, Giroux et O'Connel]. Laurendeau, Chief City Attorney, and Messrs. Robert,
M. Laurendeau, Avocat en Chef de la Cité, et MM. Robert, Hutchison and Perron, representing the Tramways Co.

Hutchison et Perron, représentant la Compagnie (les Trarn- Ald. Macdonald moved that the Law Department bcWays. requested to state whether this Conimittee has the riglit
M. l'échevin Macdonald propose. que le Département en to procecd to consider the report furnished by the Trani-

Loi soit prié de déclarer s'il est dans les attributions de ce ways Co. together with the report of the City Engineers.
comité de procéder à la considération du rapport fourni par After discussion, the Corninittee were of opinion thatla Compagnie des Tramways, en même temps que (lu ripport they were proceeding legally,des Ingénieurs de la Ville.

Après discussion, le Comité est d'opinion qu'il procède lé- Ald. Ménard called the attention of the members of
galement. the Conimittee to an article of the "Daily Mail", dated

M. l'échevin Ménard attire l'attention des membres du Co- the 6th March instant, in which it was stated that Ald.
mité sur un article du "Daily Mail", en date du 6 mars cou- Girotix and Mêrard had compelled Mr. MacLer)d. ciigi-
tant, dans lequel il est dit: que les échevins Giroux ee Mé- neer, to corne and give explanations, and that the latter
nard ont forcé l'Ingénieur MacLeod à venir donner des ex- had refused to give them.
plications que M. MacLeod a refusé de donner. Mr. Ménard declared that he was in no wise respon-

M. Ménard déclare vouloir dégager sa responsabilité de sible 'for such- article.
cet article. Mr. Larivière moved the ajourriment sine die, as several

M. Larivière propose l'ajournement 'sine die", attendu que menibers of the Bovd of Commissioners and of the Com-
plusieurs membres du Bureau des Commissaires et du comité mâtée appointed 'bY the Council were absent.nommé par le Conseil sont absents,

M. l'échevin Emard propose en amendement, appuyé par Ald. Ernàrd moved in amendment, seconded hy Ald.
J'échevin Macdonald, que le comité 'ajourne à mercredi pro- Macdonald, that the Committee adjourn until Wednesday
chain, le ii courant, à 10.15 heure,; a.m., et qu'avis en soit next, on the iith instant, at io.I5 a.m., and that a notice

thereof be sent to all the membersýof the Committee,envoyé à tous les membres du Comité.
Cette motion étant mise au vote, elle est adoptée, et il est The motion being put, it was carried, and
Résolu: Di conséquence. Resolved: Accordingly.

Ajournement. Adjoui lied.

L. N. SENECAL, L. N. SRNECAL,
Secrétaire. Spcretii-y.

Compte rendu de l'assemblée du 9 mars 1914, a-n. Report of meeting held On the 9th Match 1914, a.m.-

En J'absence de Son Ronn .eut le Maire, M. le Commiisaire Owing to the absence of His Worship the Mayor, Com-....
Lachapelle est nommé Président, MM. Dupuis et Ainey. missioner Lachapelle took the chair and Messrs. Dupuis

and AîneY.
1.-Il est

Résolu: D 1 e f aire rapport au Conseil,' transmettant un r.-Resolved: That a report be made to Council, tràns-
rapport du Département en Loi, et réaffirmant le rapport du !ni n a report from the Law Department and reaffirm-

se rappor- 'ng tee report dated the 7th February last, reaffirmed,février dernier, réaffirmé le 14 du même mois, th, 14th of the sam 'et réaffirmant e nlc)lltll, concerning the vote of a surn-tant au vote d'une somme de $1453,252.29, of $1,453,25-.29, and reaffirming also a régalement un rapport du 28 février, se rapportant au vote- 2 eport dated the
en rapport avec l'expropriation 8th February anent the vote Of 9 sum Of $6471451 te

d'une somme de $61,714.51, 

expropriation for th-e-open

ûour l'ouverture de la rue du Palais (Boulevard Saint-fo- "' of Palace stre t (St. joseph
seph), et recommandant que les conclusions desdits rapport Boulevard), and recOftirnedgng, that saide reports be
soient adoe6es. adopted.,

The meeting Was SusPerided and at li o'clock a.m., HisLa séance est suspendue et advenant ii heures a.ni, Worship the MaY.Or took his geat.
Son Rormeur le Maire prend son siège.

2.-Submitted warrants verified by the City_ Comptrol-,
zm-Soumis:'des mandats vérifiés ' par le Contrôleur de la ler, amounting to -the sum Of $14JO7.75, as pë-r-ccrtified..,

Cité, au montant de $14,10715, suivant liste certifiée. list.

Résolu: D'en autoriser lé paiement. Resolved.- To àuthorize the payment thereof.
i -T ieut. Col- A E. Labelle, Mesý-. Parriuhajr Rn-

3.-Le Lieuten ant- Colonel A. F- Labelle, MM. Farquhar bertson and T. F. Trihey,. representing the Harbour Com-
Robertson et T. F. Trihey, repr-êsentant la Commission du missioners, appeared before the Board in compliance with
port, se présentent devant le Bureau, sur invitation, a" suict the request made to them anent the purchase of a fire-..de l'acquisition d'un bateau à incendie. boat,

Après conférénce, ils demandentau Chef du Département After discussion, theY 'requéstled the Chief of the Fird
des ' Incendies qui est présent, de préparer un rapport détaillé Derartme-t. w1lo. ILORS DMIerlf. to tirepàre p detailpd ré,
sur.cefte question, et se déclarent prêts à étudier cette ques- port on that question, and stated they would serionslY
tien sérieusement lorsque ce rapport sera fait consider, the question when stich report has been mad11eý
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4.-MM anson& Piltcher, représentant la "ýMonitre' I 4.-Messrs. Ilanson & Piltcher, representing the Mon1-

Wae nd Pwr Company", se présentent devant le Bureau. treai Water & Power Co., appeared before the Board

surinvtaion a sujet de la cauue de Bélan~ger vs Montreal anent the case of Bélanger vs.Montreal Water &PowVer

Wae aneowr t sout priés de se mnettre cn conmmuniva C. and were requested to commuilicate with the aw
tio avc e Dpatemnten oià ce sujet et ke Secrétire Departmient in this connection, an the Secr>t<ary was

estpré 'acoiognr <ces mssieurs aBeu <le l'Avoca1 requested to accomipany thiese gentlemen to theo he
en Cef d la ité.City Attorney's Office.

5-Suris(ls andts\ýriié par le Ctrôleu de iýL S-Submitted warrants verified by the Ct oprl
Cité,au mntan de 47,8. suvn isecriie. ler, amrnting to $47,i8i.3î, as per certified it

Résolý D'e autoiser e paiment.Resolved: To authorize the payment tecf

6-Ls rprsenans d l Comisio (l Prt eran- 6.The repreetatie fteHrou omsin

den a Brea silneseritpa Posilederenreun dl ake te Bar i itwoldno beposile o e9f

cision ~ vu sue el osrcin(e9uc atn ae" eiini oncin ihtecntuto fq kat
in ats
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15-(08329 Soumis u1n rapport Chef du Département 1-(82)Sbitdarpr rmte ides Incendies, recommandant de mettre de côté une offre de r eatet eomnigterjciCMl. J. B Plante; d vendre à la Ville une propriété située aun fe rmM.J .Patet elt h iyapo%eom des rues orchester-et Wolfe, pour les fins de l'éreetioni iutda h onro Drhse n of tetd'n pote-d pompiers, vn que cette propriété se trouve trop ii ups feetigtetnatr ttfn lantcF 6 (84 0 Submitted a co m n a n from the ifo76 - ( 18440) ~~~~~p S ou mi, un o m n c t on d s l c t i emnn s o o g n s e r n O .4 th e 5eject.o o fuk sde~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~o fra prp.ét por.n l.s 
PNt 

45 àe 
the City aan-Le prop-igta terlassb onium a n d a n d e c o ti n u e l e u r s b a u x .r a t o e d : T a tt r c th -th h e s te r na n d e n fe s t r e e t sRésothe puros donneir thrction au Sre:ntation, denannuo Pric Muncipax d lour leditslogment auxmeileur saBildinpr ot rentuthe adtogg far Ea t ebs osRésdtion :p:o s ene co deisoe: A crigy

udSM , Sutnse Ue cmronicaiondeslocaairs 1.-(18440)te Sumite accommufrniato from FG.thede pr-opris 'lmte dn e NMs 45 G. 55 ru SaintLuc de nheats n of dgis, ear iNos45 t 55Stmae stronn

pour dé ou eré f sits gemnt a t a pr atei iur n iou i gs toe re. t i he sad ldg ns fon the estals poseM

dre % t:i Pou léaieen e. trains l exsraFre o aplay-grouinds on Fletcher% Field and La FontaF le:Iraet ie le 'LaFnaieen duPtamtrk.úme
Réou D'aoisre pa:réiemeto du-oépote àl'étable Resolved. To authorize the payment of said accoublnc,. diternails de crdt(e$oes oépurléalse out of the available balance of the appropriationmentde errins e jux.$ro,ooo voted for the establishmefnt of play-grounds.

i-(jddS) Soumis un rapport de l'Agent des Acheats 1&,-(16685) Submitted a report from the Purchasiet des Ventes, transmettant des formules de soumissions pour and Sales Agent, transmitting forms of tender fo hlfourniture et la livraison de pavés en granit, pavés artifi- supply and delivery of granite blocks, artificil bobciels. pierre de bordure. pierre concassee et mastic d'asphialte. curbstone, broken stone and asphalt mastic.Résolu: De donner instructions à l'Agent des Achats et Resolved: To instruct the Purchang ndSldes'Ventes de demander des souimissions sans délai pour les Agent to call for tenders without dela ason and aarticles mentiormée plus haut. · mentioned materials, yo.h b

Ajournement. Adjourned

L. N.SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. 

Secretar.
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

Compte rendu de l'assemblée mensuelle (lu 9 mars iý,)i4. Report of monthly meeting held on the gtli March 1914.

Soi, Honneur le Maire Lý A. Lavallée, occupe le fauteuil His Worship Mayor L, A. Lavallée, in the chair.
de la présidence.

Sont présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La- Present: Aldermen L. A. Lapointe, N. Lupointe, O'Con-
pointe, O'Connell, Ward, Prud'homme, Boyd, Garceau, Mo- nell, Ward, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Clé-
iiahan, Clément. Létourneau, Mavrand. Emard, Bastien, Dé- ment, Létourneau, Mayrand, Emard, Bastien, Deguire,
guire, Turcot, Drummond, Larivière, Morin, Martin, Frwser, Turcot, Drummond, Larivière, Morin, Martin, Fraser,
Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac,
Macdonald, Ménard, judge, Houlé, et MM. Ainey, Dupuis et Macdonald, Ménard, judge, Houlé and Messrs. Aincy,
Lachapelle, Commissaires. Dupuis and Lachapelle, Commissioners.

Le Procès-verbal de la dernière assemblée est lu et approu- The minutes of the last meeting were read and con-
ve. firnied.

REQUETES, ETC. PETITIONS.

I.-De la Jewish Çongregation, se plaignant de l'eau pro- i.-Frotn jewish Congregation complaining of water
venant de la rue. froin the street.

Renvoyée au Bureau des Commissaires. Referred lo the Board of Comi-nissioners.

2-De la Canadian Autobus Company, au sujet de son 2-Froni Canadian Autobus Co. in connection with
offre Pour mettre en opération des tramways souterrains dans thàr offer to operate subways in Montreai.
Montréal. Referred to the Special Committee.

RenvoYée à la Commission Spéciale. 3-From Law Department re streamers during elec-

3.-DUDéparternent en Loi, re banderoles durant le temps tion time.

4--De ]'Avocat en Chef de la Cité, demandant des instruc- 4ýFr0M Chief City Attorney, asking for instructions

tiOns, in re Robertson Ys La Cité, re case of Robertson vs. the City.

DéPOsées aux archives. Filed of record,

5-Jugements de la Cour Supérieure, ordonnant l'établis- ý.-Judgments of Superior Court ordering the esta-

sement de lignes homologuées rue Aylwin. blishment of hoinologated lines on Aylwin strect.

Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Par M. l'éch. aCONNELL, il est O'CONNELL, it was

Résolu: Que lesdits jugements soient déposés aux archi- Resolved: That said judgnients bc filed of record and

ves f4 que copies en soient transmises à l'Inspecteur de la that a. copy thereof bc ' transmitted to the City Surveyor.

Cité. 6.-Interrogatories on Faite and AMétes in case No..

&-Interrogatoires sur faits et articleS4 in re Ne 1674 C. i67,,ý, S* C. M,, in which Dame E. Laurent is Plafntiff and

S. K the City of Montreat, Defendant.
Il dans laquelle Dame E. Laurent est demanderesse et

la Cite de Montréal, défenderesse. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Sur Drofflition -de M, l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée O'CONNELL, it was

Par M. léch, O'CONNEL1, il est Resolved. That Mr. Laurent Olivier David, City
Greffier de la Clerk, residing at Montreal, one of the officers of the

Résolu. Que M. IaureMOlivier David,
résidanUà Montréal, un des officiers de ladite Cité de said City of Montreal, be iiistructed, as its special attor-

cLe1tréal, soit chargé, comme em procureur spécial à cet ney to that effect, to give for and on behalf of the said

effet de doUner pour , et au nom de ladite Cité de Montréal, City of Montreal, to the Interrogateries annexed to the
aux interrogatoires annexés audit ordre sur faits et articles, Order on articulaied facts in the above mentioned case,
el téponges suivantes comme étant celles que ladite Cité de the following replies as being those which the said Lau-
MOntréal entend donner ét que ledit Laurent Olivier David, rent Olivier David in his above capacity shall give and
08 dite qualité devra donner et affinner- affirm:

Au itr iÉterT0pt0ireý oui. To the ist Interrog4tory: Yes.
Au 2ème interrogatoire- Elle 111 note. To the 2nd 1nterrogatory, It is not awgre of that

19
Au 3èý interrogmtoire.- Non, Te the 3rd InttrrffltOrY' NÔ.
Au 4ème interrogatoire: Non. Te the 4th Interrogatory* .No.

AU 5éme intcrrogaboite: Noný To the Sth Interrogatory: Nô.

;Ait 4ème interrogatoire: Nç&. To the 6th Interrogatory: No.-.

7-Le Greffier de la Câê: .sounSt ýune liste des Grands et 7-Týhe--C't Cierk submitted a list of, the Grand and

ýÔ"_Pt6U Jý»rès Pour l'armée 1913-14. 170r:the Year 1913r-14
SsrPZP04tion de M Péch, L. A, LAPOINTE, appuyée on ýnoticvp of Ald, L A. LAOINTE. seconded1by Ald

Par 'M. I'ýcL OýCONNELL, il est OICONNELLI- it was

R'Î%ItýtU' Que l'êxtrait du râte contenant lés ResùIvedý That the extMct froM tht'Assegàtàtnt ROII

non,* des persunneb qualifiées pour agir comme grands et containing the names of persons quahfied te act as Grand

Petits Jurés, rcspeaivtnient, préparé pour l'année courante and Petit jurors respectively, prePared by the City Clark
Par le Gr4&-r de 14 Cité, la loi, soit ratifié et ap- for the cuxrcut year, accordilig to law, he. ratificd and

approved of,

RAPPORTS, REPORTS.

à 9k 8,-,F-rota u0ard, ýofý Coinuiisswnerg, foi aut1zo ty to
of e3eý»O $t" 9tý

un 'R

Z V11
3 ý1f È_ e» Z_
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o.-Du Bureau des Cominissaires, à l'effet d'acheter une p.-Froni Board of Commissioners, tu purchase aýý..
propriété, rue Smith, de M. T. O'Reilly. tain property on Smith street, from Mr. T, O'Reýlly..

io.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet ciacheter une io.-Froi-n Board of Commissioners, to purchase a
propriété, rue Smith, de M. M. Baheii. tain property on Smith street from Mr. M, Bahen.

ii.-Du Bureau des Commissaires. à l'effet d'acheter une ii.-Froiii Board of Commissioners, to purchase a
propriété, ruc Smith, (le MM. Cunningham & Wells* tain property on Smith street froili Messrs. Cunnin

12.-Du Bureau (les Commissaires. à l'effet.(l amender une and Wells.
résolution (In Conseil passée le 26 janvier 1914, re expropria- i2.-From Board of Commissioners, to amend retiens annuelles. 1 lion of Couricil Passed on the 26th january 1914 re a

Sur proposition de M. l'écli. L. A. LAPOINTE, appuyée expropriations.
par M. l'éch. O'CONNELL, il est On rrntinn of Ald. L. Aý LiýP01NTE, secoli .d c d 1rý

Résolu: Que lesdits rapports soient reçils et adopté.,, O'CONNELL, it wa-s

i.i.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet (I r Rcsolved: That said reports bc reccived and ada
crédit additionnel 338.76 pour l'cxpropriatirýn ('11 la 1.1de $12 e Yole un 13-FrOin Board of Commissioners, for an additi'St-André. appropriation Of $12,338.76, for the expropriation of

Délibération remise à la demande de M. leéchevin Houlé. André street.
i4,il-Du Bureau (les Commissaire,, à l'effet d'acheter une Consideration deferred at the request of Ald. Houi

propriété, rue Saint-Geores, pour la construction d'un bain 14.-From Board of Commissioners, to purchase apublie. tain property on St. George street, for the construct
Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée of a public bath.

par M. l'écli. WARD, il est Oil -ofion of Ald. L. A. 1,APO!NTI-,, seconded by
Résolu: Que lesdits rapports soient reçus et adop tés. WARD, it was

15.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de procéder à Resolved: That said report bc reccived an" alopl,
J'expropriation des rues Gilford et Messier. i5.-From Board Of Commissioners, to prceedSur proposition de M.. l'éch. L. A. LAP01NTE, appuyée the expropriation of Gilford and Messier streets.par M. Fêch. MAYRAND, il est On inoticil of AId, L A. LAPOINTE, seconded byRésolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. MAYRAND, it was

16.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de procéder à jýc£ol%-cd: TI-at szii(.1ý repoyt Le rec-,ived and adoptc4,
l'expropriation de certains terrains situés Chemin Shakes-

16.-irorn Board of CommissiOnýrs, to proceedpeare. the expropriation of certain lots on Shakespeare RoaSur proposition (le M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
par M. l'éch. PRUD'HOMMIE, il est On motion of Ald- L. A. LAPOINTE, seconded by

PRUD'I-IOMME, it was
Résolu: Que ledit rapport Foit reçu et adopté,

Resolved: That said report bc received and adopte
17-Du Bureau (les Commissaires, à l'effet d'acheterde

la 'J. A. Davis Co., Lid." un terrain pour l'établissement de i7.-Froin Board of Commissioners, to rchase a
ýblýterrains (le -jeux dans le quartier Sainte-Marie. tain property frorn the J. A. Davis Co. foputhc esta

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée ment of a public playground in St. Mary Ward.
par M. l'éch. SEGUIN, il est fýt1 11-inil of Ald. L. A. LAPOINTE. seconded by

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté pourvu, SEGUIN, it was

cependant, que les vendeurs de la "Cie J. A. Davis Ltée". Resolved: That said report bc received and adopt 1

acceptent en paiement du prix de vente, des débentures de conditionally however that the J. A. Davis Co. accept
la ville, au pair, rachetables dans 40 ans, Portant intérêt au payment of said land debentures of the City at par,
taux de 4ý'29é par année. deemable in 4o years and bearing interest at the rate

(M. l'échevin Houlé, dissident.) 4ý/z9o per annum.

18.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet &acheter (le (Ald. Houlé dissentinky.) . ....

mm. 0,acarý <Gladù, et. aL, 1 certains lots. pour l'établissement 18.-Frorn Board of Commissioners, tu purchase
d'un parc, dâru le quertier Hochelaga. tain lots from Messrs. Oscar Gladu et al. for the es
> sur propôàtion de Mý l'éch. L. K LAPOINTE, appuyée blishment of a park in Hochelaga Ward.
par M . l'éch, GARCEAU, il est On 11,otion of Ald. L. A. LAPOINTE, scconded by A

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. GARCEAU, it was
(M, lýéchevin*VandeIac, dissident.) Resolved: That said report bc received and adopte

io.-Du, Bureau des Commi .ssaires, à l'effet d' accepte" (Ald. Vandelac dissenting.)

l'o4re de l'Honorable L. Beaubien à l'effet de céder 11, ce,- ig-From. Board of Commissioners, to accept the Off
tain nombre de rues à la ville. of Hon. Louis Beaubien tu cede certain streets to t

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée City.
par M. l'éch. TURCOT, il est On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by A

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. TURCOT, it was

2o.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de faire homo- Resolved- That.said report bc reccived and adopte,
loguer les lignes du Chemin de la CÔte Saint-Luc, 2o.-From Board of to proceed wi

21.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'annuler une the homologation of the lincs of Côte St-Luc Road, ,

résolution du Conseil, re exPropriatiori de l'avenue Western, 2i.-From Board of Commissioners, to amend rýe8O1

Sur proposition de M. l'éich. 1_ A. LAFOINTE, appuyée tion of Couricil re expropriation of Western avenue.

par, M. l'éch. MACDONALD, il e-st On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by A,

Résolu: Que ledit rapport soît reçu- et adopté MACDONALD, it was
Reiolved: That said reports bc received and ad9p.

22.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de constituer
'en corporation "The Italo Canadian Progressive Polîtical 22ýFrOM Board Of COMMiSsiollerg. tO incorpi?

the Italo-Canadîan Progressive Political Club.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald, I.- A. LAPOINTE, sýrconded bY A
par M. J'éch. JUDGE, il est JUDGE, it wes

Résolu:, Que ledit rapport soit reÇu et adopté. R ' esolved: That said-réport bc reccived and adopt.,

;23.-Du Bu 1 reau des Commisàaires, répondant à une ques- 21-Fr,ýn1 BGârd Of COmmissioners, replying to aA
tion, reýélargissement de la rue lý,otre-Dame Est. tion re widenîng of Notre Dame street East,
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Sur proposition de M, l'éch. I.. A. LAIJ I)v Ald.OINTE, appýiyée On motion nf Ald. 1_ A.
Par M. 1%éch, O'CoNNI7,1,1,, il est 0TONNELL, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté et que copà- Iýesolvcd: Tliat said report bc reccivcd and duit a copy
en soit transmise à M. l'éch. Larivière. ibereof be tiansinitte(l to Ald. Larivière.

24.-Du Bureau des Commissaires, soumettant au Conseil 24-FrOI11 13oard of Coillinissioners, subinitting to
1111 rapý,ort (lu Département en Loi, re expropriation (111 Boli- report of Law Departinent re expropriation of
levird Saint-Joseph. St. losepli Boulevard.

propositiol, (le M. l'éch. FMARD, aplwyýe par M. 0 n motion of Ald. EMARD, seconded by Ald, MO-
cl'. MORIN, il est -RIN, it
Résf)luý Que M. C. 1-aurendeau, Aocat en Chef de la Resolved: That Mr. C, Laurendcau, Chief City Attor-

Cité. prié d'assister à la séance (le ce Coliýcil afin (le ney, he requestcd to attend the meeting of the Cotincil,
lcý nienibres au sujet de ladite expropriation, in order to supply the inenibers with any information they

1-'Avocat
et (101111c. atlen Chef (le la Cité comparait devant le Consei may require in connection with said expropriation.

X membres
;Très (1,11oi, les illfortilitioiý,, dont ont besoin The Chief City Attorney appeared before the Comicil

and gave the members the information they required,

M' L'I appuyé par M. l'éch. EMARD, aftr which,

l'r0Poý:c: QUI ledit rapport Soit reçu et adopté. Ald. HOULE rnoved, seconded by Ald. EMARD,

M- l'éch- I.- A. LAM NTE, appuyé par M. l'éch. MONA- That said report bc received and adopted.
11AN.

1- Moved in amendment by Ald. L. A. LAPOINTE, se-
ýn 2111cildellient: Que le rapport maintenant devant le conded by Ald. MONAHAN,

conseil soit 'retourné de nouveau Bureau des, Co n s-
ýaires. cl, illformant ledit 111 Il That said report bc referred back to the Board of Coin-

Biirenu que ce Conseil s'en tient . .
(le la résolution adoptée à sa deriiière missioners and that said Board bc informed that this

'lu îujet de cette question. Council adhereq to the provisions of the resolueïon adopt-
ed at its last inceting concerning this question.

l'ýt ull débat s'engageant, à
M- l'éch. MENARD, appuyé par Mý l'éch. TURCOT, pro- And a debate arising,

Pose en sous-anienàement, Moved in sub-amendinent by Ald. MENARD, seconded
by Ald. TURCOT,

Qu" le FRPPOrt maintenant devant le Conseil soit adopté
avec la condition ex-presse, cependant, que le Bureau des That the report now before the Council bc adopted,
Commissaires prenne des procédures en répétition de l'indu conditionally however that it bc expréssly understood
et toutes autres procédures jugées nécessaires et utiles par that the Board of Conimissioners shall adopt the neces-
l'Avocat en Chef de la Cité contre toutes les personnes qui sary procedures "en répétition de l'indu" and any other
auraient reçu indirment ou illégalement, des sommes d'argent, procedures deerned necessary by the Chin City Attorney
honoraires ou frais d'expertise, dans l'expropriation du Bou- against all persons who may have unduly or illegally re-
levard Saint-Joseph. ceived sums Of Molley, fecs or costs in connection with

M. l'éch. L, A. Lapointe soulève un pointd'ordre, alléguant the expropriation of St. Joseph Boulevard >que ledit SOUS-ainetidement ne peut être pris en considération Ald. L A. Lapointe raised a point of order, contending

lar le Conseil, vu qu'il impose des conditions au sujet de that said sub-aniendment could net be considered by the
'adoption dudit rapport, ce qui est contraire aux dispositions Council, as it iinposed çonditions in connection with the
de la loi. adoption Of said report and that the same, was' contrary

to the provisions of the law.
Son Honneur le Maire déclare que ledit point d'ordr4ý ýst

bien fondé et déci His Worship the Mayor declared that said point of
dýordre. de que ledit sous-amendement est hors order was well taken and ruled said sub-amendment ont

Sur ce, M. réch. -MENARD, aepuyé par M. l'éch, TUR of order. -

COT, Ald. MENARD thereupon moved, seconded by Ald.

PrOPOst D'ajouter les mots suivants à la motion princi- TURCOT,

pale.. That the following words be added to the main motion -
"That the Council is of opinion that the Board, of Com-

8 Que ce Conseil est d'opinion que le Bureau des Commis- missioners would adopt all necessary procedures in order
aires devrait Prendre toutes les procédures nécessaires pour te recover the amount unduly or illegally paid in connec-

recouvrer les montants indùment ou illégalement payés, re tien with the expropriation,, of St, Joseph Boulevard.
expropriation du Boulevard Saint-Joseph.

Ledit sOus-amendement étant mis aux voix, le Conseil se Said sub-amendment being put, the Council divided,

Partage - Yeas: O'Connell, Boyd, Clément, Mayrand, Emard,
Deguire, Turcot, Drurnmond, Morin, Stroud,'Macdonald,

Pour' O'Connell' Bo De- Ménard, Houlé-13.
yd, Clément, Mayrand rmard,

guire, Turcot, Drummond, Morin, Stroud, MýcdonaU Mé- Nays: L. A. Lapointe, N. Lapointe, Ward, Prud'horn-
nard, iloulé-13,

me, Garceau, Monaban, Létourneau, Bastien, Larivière,
Contre. L. A. LaPointe, N, Làýpoîùfe, Ward, Prud'homme, Martin, Séguîn, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac,

Garcezu, Mnaharl, Létourneau, Bastien, Larivière, Martin, judge-i6.
Siguin, GirOux, Poissant, Blménthal, Vandelac, Judgeý16,

Se it Passed in the negative.
amendenwnt: est reJtt& The vote being taken on the ýlmcndmeg, the Council

L'-.Cn&ment étant. àig à ý vôixi le Conseil se Partage divided.
Yeas. L. A. Lapointe, 14. Lapointe, Ward, Prud'hom-

Pour ý L A. Lapointe, N. i-ýapointe, 'Ward, Prud'homme, me, Garceau, Motiahan, Clément, Bastien',

C'ýa-ýau Morlahan Clément, L,ýtûu-cau> Ristien, Larivière,, -Larivière, Martin, Sé.guin, Gîrouxý Poissant, Blumerithali

Ménird, judge-, Giroux, PQissârit, Eluni enthal, Vandelac,. Vandelac, Ménard, judge--ig,
9. Naysý O'Connell, Boyd, Mayrandi "Emàrd,,- Deguire,

(yConne3i, Boyd, May-rand, Emard, Degnire, Tur- Turcot, Drurûmond, Morin, Strond, Macdonald, Hô-alé-
")tý Drumniend, Morin, StrOud,ý Macd-onau

LeIfit abýend=etit e&t et il c4t So it was carried *nd
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INTERPELLATIONS. QUESTIONS.

25-Certaines questions sont posées au Bureau des Com- 25.-Certain questions were put to the Board of Coin-
missaires, avec prière d'y répondre pour la prochaine assem- missioners with a request that they reply thereto for the
blée du Conseil-: (a) par M. l'éch. Blumenthal, te inondation next meeting of the Council by (a) Ald. Blumenthal, te
des trottoirs; (b). par M. l'éch, Létourneau, te élargissement flooding of sidewalks; (b) Ald. Létourneau, te widenin9
de la rue Saint-Antoine. If St. Antoine street.

ORDRE DU JOUR. ORDER OF THE DAY.

26-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en délibération 26.-The order of the day beinz read to consider a te-.
un rapport du Bureau (les Commissaires qui demande un port from the Board of Commissioners for an appropria-,
crédit de $3,5,ooo, pour la construction d'un dégorgeoir pour tion of $35,000 for sewer outlet, Laurier Ward,
l'égout du quartier Laurier, On motion of Ald. BASTIEN, seconded by Ald-

Sur proposition de Mý l'éch. BASTIEN, secondée par M. O'CONNELI, it was
l'évli. O'CONNELL, il est rýesoived:- That said report be referred back to trie'

R solu: Que ledit rapport soit retourné au Bureau d.es Board of Commissioners with a request that they attach.
Commissaires avec prière d'y attacher un plan et des détails thereto a plan and full details concerning the work to be,
complets concernant les travaux à exécuter-pour le montant execùted for the amount sought for,
demandé.

27.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considération 27.-The order of the day being read to considU-er a noý

un avis de motion de M. l'échevin Martin pour abroger cer- tice of motion by Akl. Martin to repeal certain resolutioi

taines résolutions du Conseil, of Couneil

M. l'éch. MARTIN, appuyé par M. réch. VANDELAC, Ald. MARTIN moved, seconded by Ald. VANDELAC, ' .

Propose: Que les-résolutions suivantes, à l'effet d'a.pprou- That the following resolutions approving certain re-

ver certains rapports du Bureau des Commissaires, pour le ports of the Board of Commissioners asking for diff-
vote de différents crédits, soient abrogées et annulées: iert appropriatiors, be repeale(l and annulled

1. A l'effet de voter une somme de $9,2w pour niveler i, To vote a sum of $),200 to grade Dezery strec
la rue Desery, adoptée le 9 décembre 1913. adopted gth December igi3.

2. A l'effet de voter $6,300 pour niveler la rue Nicolet, 2. To vote a sum of $6,3oo to grade Nicolet stree
adoptée le 9 décembre 1913. adopted gth December 1913. - 1

3. A l'effet de voter $6,ow pour certains travaux dans 3. TI -vote a surri of $6,ooo for certain works in Cha
la rue Chambly, adoptée le 15 décembre igi3. bly street, adoPted 15th December 1913.

4. A l'effet de voter $4,5oo pour certains travaux dans 4. To vote a sum If $4,5oo for certain works in Aylwi
la rue Aylwin, adoptée le 15 décembre igil strect, adopted 15th December igi,3,

5. A l'effet de voter *7oo pour certains travaux dans la 5. To vote a sum Of $6,700 for certain works in

rue Saint-Germain, adoptée le 15 décembre 1913. Germain street, adopted 15th December igi3.

6. A J'effet de voter $S,ôw pour certains travaux dans 6. To vote a sum of $5,Ooo for certain works in Sb
les rues Sherbrooke et BoYce, adoptée le 22 décembre 19r3- brooke and Boyce streets, adopted 2'2nd December ig

7. A l'effet de voter $7,8oo pour certains travaux dans la 7. To -vote a suin of $7,8oo for certain works in
rue Joliette, edoptée Je 22 décembre 1913. liette street, adopted 22nd December 1913.

8. A l'effet de voter une somme de $7,7oo pour certains S. To vote a sum Of $7,700 for certain workýe in

travaux dans la rue Davidson, adoptée le 22 décembre 1913. vidson street, adopted 22iid Decernber 1913,1

9. A l'effet de voter une gomme de $7,500 pour certains 9. To vote a sum of $7,5S for certain works in M

travaux dans la rue Moreau, adoptée le 22 décembre 1913. reau street, adopted 22nd December 1913.

ie. A Yêffet de voter une semme de $16,4593 pour certains - io. To vote a sura of $16,693 for certain works in

iravaux dans la tue Sherbrooke adoptée le 22 décembre 19.13, brooke street, adopted 22nd December 1913.
If. A Pe£kt de..vot«, «P crédit 4c $18» polar certains il Te vote a sum of U^8w fer ciertain works in Sh

travaux 'dans la rue SlkërbrOOke, adoptée le 29; décembre Tqr3ý, Étôýke street ' adôpted 29th Décember 1913.
12. A l'effet de voter une somme de ri,3wýpour certains Ili, TO vote a sura of $11,2w fer certain works in P,

travaux dans la rue Parthenais, âdOptée le 29 &KeSbre 1913, thenais street, adopted 29th December 1913.
13. A l'effet de voter une somme de $6,8w pour certamis ks in 1

13 
To vote 

a sum 
of $6,8oo 

for certain 
works 

in

travaux dans la rue Iberville, adoptée le 29 décembre 1913. ville* street, adopted 29th December 1913.

14 A l'effet de voter une somme de $6,ioo pour niveler la 14. To vote a sum of $6,ioo to grade Cuvillier s«,
rue. éýviIlier, adoptée le ig janvier 1914. adopted igth january 1914.

i& A l'effet de voter une somme de $4,5w pour niveler 15. Te vote a sum of $4,5oo te grade Nicolet st,

la rue Nicolet adoptée le ig janvier igi4. adopted igth january 1914.

16. A 1 l'effet de voter une somme de 4,ooo pour niveler la 16. Te vote a sum of 42co to grade Davidson st,

rue Davidson, adoptée le ig janvier igi4. adopted igth january 1914,

17. A leffet de voter tin crédit de $3,5W pour niveler la 17. 'te vote a sum of $3.59o to grade St, Germaiif,

rue Saint-Germain, âïloffle le tq janvier igi4. Adopted, igth JanuarY 1914.

18. A l'effet de voter un crédit de *700 Pour niveler la ik To vote a sum of $6,700 to grade DezérY é

rue Dezery, adoptée le 19 janvier 1914. adopted 19th january igi4,

ig. A l'effet de voter UU crédit de USS pour niveler la lo. Te vote a surn of $4,8oo te grade Joliette S

rue Joliette, adoptée Ic lg.jgnvier ffl4, adopted igth January 1914,

2Q A l'effet de voter un crédit de $4,oco pour niveler la 2o. Te -vote a tum of $4PM te grade Aylwin

rue Aylwin, adoptée le 19 janvier 1914. adopted igth January 1914

21. A l'effet de voter une soliline de $8,W pour niveler 21. Te vote a gum ci $K340 te grade ChaMbly

la-rue Chambly, adoptée le ie janvier 1914, adopted igth Jancary igi4,

J2. A l'effet de voter une somme de $i3,-çolo pour niveler 22. To vote a Oum of $i3,5oo tô grade a part 61

une paftle de ta rue Sherbrooke, adoptée le 2- février igi4. brooke atreet, adopted 2'nd February 1914-

23. A reffet de v8ter une somme de $2,650 pour niveler 23. To vote a sum of ý2,6Su la grade a part of

une partie de. la me Moreau, adoptée le 2 février t914, street, adepted 2nd FebrMry 1914.

24- A l'effet de voter une $OMM de $3,100 Pmr niveler 24 To vote a sum of $3,ico to grade a part of

ulle partie de. la rue BoYce, adOPtit le 2 février 1914- strett, adopted 2nd February tgi4,
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Et un débat s'engageant,arising,
Sur Proposition de M. l'éch. PRUD'HOMME, appuyée par On motion of Ald. PRUD'HOMME, seconded by Al

éch GARCEAU, il estit was
Résolu: Que ladite motion soit renvoyée au Département Resolve& That said motion bc refemd toen Loi pour examen et rapport.report.
28. Etant in l'ordre du jour pour prendre en considération 4The order of the 4a being read o

n avis de motion de M. l'éch. Ménard,Mna e smong
A ce sujet, soumise et lue unte signée par un grand In this connection, submitted and read anombre de contribuables demandant qu'une place soit réservée by arg n of ratpay skng tatPour les fumeurs dans les tra -mways, et b aei h rmasfrsoes nSur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyej O moinf l.LA.AP N'Lsuid-by l.Par M. l'éch. MAYRAND, il est ARNiwa

Résolu: Que ces requêtes soient renvoyées au Greffie derrd thela Cité et que celui-ci soit prié d'en communiquer le contentat eaux autorités de la Compagnie des Tramways et de leur de- hsantoheuhrie fteMnralSetRi-mander leur opinion sur- l'opportunité de mettre en circula-
tion des tramways fumoir ou prendre toute autre disposi- wyC. n hth s hi pno nteavsblt
tion qui permettrait au:x passagers de fumer sur les train fpoiin rmasfrumkr rofaotn n

.24-L4es item 8, 9 et'i i de Pordre du jour étant lus, on ne ikeothtrmas
cède pas- à l'étude desdits itn.a

Jo:-Etant lu l'itemu io de l'ordre du jour, pour adopter- en th aewrnopreedwi.
tèr 2ème et 3ème lectuires un · èle · n concenánt la cir- o-h ot re ftedybigra o h s

tulation sur les rues Notre-Damee antJcus ledit rè- 2dad3draigo ylwT rfi nNteDm
geent et en conséquence lu une première fois.anStJme resaibylw a codng ed

3.Etant lu le i2ème iem de l'rre du jour pour adopter
on2tme et 3ème lectures, unègement .amendant le règle- 3.TeIt re ftedybigra o h n
mnt NO 275, re parcs, le Conseil procède à l'étude dudit re- ad3draigo ylwt mn y wN.25T
gkitet en deuxième lecture et, la'-section i étant lue, et- un akteCuclpoed ocnseraibyaw n
dbtS'engageant,seodraizadseto en a nda ebe
Sýrproposition de M. Péch. L. A. LAPOTNTE, appuyée aiig

Par M.- l'éch MORINt
Le Conseil 's'ajourne. M RN

L O. DAVID, 
L .DVD

Greffier de la Cité.Ciylek

RENE BAUSET, RN AST

Sous-Greffier deAnd aié deas rsi ng Ce

OnmoonoAd.PU'O MecnebyAd

GACAi4a




